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HZE Perfian language is rich, melodious, and elegant
it bas been [poken jor many ages by the greaigff princes
in the politeft courts of Afia; and a number of adii-
rable works have been awritten in it by hifforians, philofsphers,
and pocts, wwho found it capable of exprefling with equal ad-
vantage the moft beantiftl and the moff elevated fentiments.
It muft feem firange, therefore, that the fudv of this Lin-
guage frould be fo litile cultivaled at a time wlen a tafie for
qc»eral and diffufive learning feems univerfally to prevail;
and that the fue productions of a cclebrated nation fivn'? re-
main in manufciipt upon the fhelves of our publick lLibraries.,
without a fingle admirer avho 1..5ht open their tieafures 1o
bis conntrvmen, and difplav their becouties to the light : bui
if ave cenfider the fubject awith o profer attention, «we fhal
difcover a vavicly of caufes awhich bave concurred to obffruct
the proniofs of Ioffern literatu ¢

7 Scme



1 P R E F A C E.

Some men never heard of the Afiatick writings, and others

awill not be comvinced ithat there is anmy thing valuable in
phem; fome pretend to be bufy, and others are really idle s
fome deteft the Perfians, becanfe they believe in Mabomed,
<and others defpife their language, becaufe they do not under-
Sfland it: we all love to excufe, or to conceal, our ignorance,
and are feldom awilling to alloww any excellence beyond the
limits of our own attainments . Lke the favages, who thought
that the fun rofe and foi for them alone, and could not ima-
gine that the waves, wbhich furrounded their ifland, Icft
coral and pearls upon any other fhore.

Another obvious reafon for the neglect of the Perfian lun-
guage is the great fearcity of books, awhich a. ¢ neceflary to
be read bcfore it can be perfecily learned , the greater part
of them are preferved in the different mufeums and libraries
of Eurcpe, where they are fhowwn more o5 cbjecis of curigfity
than "as fources of information; and arc admired, like ihe
charaéters on a Chinefe fereen, miore for ther gay colours
than fur their meaning.

Thus, while the exccllent wsilings of Greece and Rome
are fludied by cvery man of a liberal education, and difufe
a general refincment through cur part of the wworld, the

2 aworks
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aworks of the Perfians, a nation equally diffinguifl ed in an-
cient hiffory, are either wholly unknown to us, or confidered
as entirely deflitute of 1afle and invention.

But if this branch of literature has met with fo many ob-
Siructions from the ignurant, it has, certainly, been clecked
in its progrefs by the learned themfelves ; moff of whom have
confined their fludy to the minute refearches of verbal criti-
cifiny like men who difcover a precious mine, but inflead of
Jearching fodz rich ore, or for gems, amufe themfelves
with collecting fmooth pebbles and pieces of ciyfial.  Others
miflook reading for learning, awhich ought to be corcfully
difiinguifbed by every man of fenfe, and were fatisfied avith
running over a great number of manufcripts in o fupei ficial
manner, without condefcending to be fispped by their dificulty,
or to dwell upon then beauty and elegance.  The 1eff bove
left nothing more bebind them tlan grommars oid dna-
viess and though 1hcy deferve the praifes due 1o unzveared
pains and induftr y, vet they wiuld, perbaps, have guined
mere fhining reputation, if they bod contiibuted 1o boautsfy
and culighten the waf temple of learning, inflead of [Pomd ng
their lices in adoining only its purticos and avenucs,

6 .
The, '4
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There s netyrn avhich bas tended more fo biing folie
letters omo aif 1o 1y tha the total infenfibility of commneida-
fors and cruicrs 1o 11, boacics of the authors wchun they
profifs 1o illufi wie: fow of ilem fecm 1o bave rece cod the
Sordllft pleaf e from the my” elgant compofitions, unlifs they
SJound fome mffake of a t1onfe iber 10 be coriecied, v f e
effablified 1cading to be changed, fome obfcure expr i to be
erplamed, o fome clear [iflase to be made obfcure by 1 ¢
7noles.

I 5 a cocumflance equolly wnfor tunate that men of 1he
v ofi o ifined tifie and the Lightoff parts are apt 19 Lok up
2 cloye apficcim 1o the fludy of languages os oy ytor
wnb thea [Pt and sanivs @ fo thatl ihe fiate of [0y fee s
tole dicnded inds tavo claffes, men of Larning acho b o uy
tafic, and mon o5 i fle wlo bave no loa 1’y

M. de Icliaie, wha eccds all @ strs of by o ¢ wrd
countr , t 1he ¢ gunce of T1s file, and the awondes ful <oty
of 7 s sulents, L’(‘/]\/I/'L..'/L’L{)Cf the ﬁc’d!/{;’ rf 1he I’c’/,l.l: e e
1t fenanssentsy and hay ofified a fie pajage foa S,
wwhom be comferes to Patrarch: of £0at extvas diwen y poon
Jud odded a Rusaled e of oo 2 atnk hanguages 1o hus othes
e rgiaony we floald by il st buve feen the foems and

hiftor ics
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hiftories of Peifia in an European drcfs, and any other re-
commendation of ihem would have been unncceflary.

But there is yect another caufe which has operated more
Srongly than any before mentioned itowards preventing the
rife of oriental literature; I mean the fmall encouragcment
awhich the princes and nobles of Europe have given to men
of letters. It is on indifputable truth that learning will
always flowr iflp moft where the ampleft rewards are propofed
1o the induftry of the learned; and that the moft fli.ing
periods in the annals of literature are the reigns cf wife and
liberal princes, <wh, know that fine writers are the oracles
of the world, firom awhsfe tefiimony every king, flatefn:on,
and bero muft expect the cenfure cr approbaiion of pofferiry.
In the oid flutes of Greece the higheft bonours wwere given to
pocts, philofophers, and orators; and a fingle city (as an
eminent writer * obferves) in the menory of one man, pro-
duced more numerous and [plendid monuments of human ge-
nius than mofi other mations have afforded in a courfe of
ages.

The liberality of the Ptolemies in Egypt drew a number &f
learned men and poets to their court, whofe works remain to

* Afham.
B the
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1he prefeat age the madils of tufie and Jguices cud 0w -
tersy wlon o eoflus proleted, bouiy bt 1heir cou Sfalvas 10
a dcice of perfeciton, awhich the langnage ¢ mr ios caniiot
S fofse WHIE ¢ 1 dbe nations of Tourope avece covered with
the deepeft flale of ignerance, the Califs in Apa enconraged
the Mabomedans to improve their talenis, and culiivate the
Jfiue aris; and even the Turkfb Sulian, who drove the Grecks
Jrom Conflantinople, was a patron of literary merit, andavas
himfelf an elegant poet.  The illuftrious family of Medici
invited to Illorence the learned men whom the Turks had
diiven fiom iheir country; and a general light [uccecded to
the gloom which ignorance and fuperfiition bad [pread 1hrough
1he weflern world.  But that light has not continued to fline
with equal [plendour ;5 and though fome flight efforts have
been made to reflore it, yet it feems to have been gradually
decaying for the laft century : it grows very faint in Italy;
i feems wholly extinguifbed in France; and whatcver fparks
of it remain in other countries are ‘confined 1o the clofets of
tumble and modeft men, and are not general enough to have

their proper influence.
The nobles of our days confider learning as a fubordinate
acquifition, which would not be confiflent with the dignity of
3 their
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their fortunes, and flculd be left to thofe who toil in a lower
Sphere of lfe: tut they do not reflet on the many advantages
awhich the fludy of polite letters would give peculsarly to
perfons of cminent rank and bhigh employments ; who, inflead
of relieving their fatigues by a feries of unmanly pleafures or
wfelefs diocrfions, might [tend their leifure in improving their
knowlolge, and in converfing with the great flatefmen, ora-
ters, and philofophers of antiquity.
If learning in general has met with f. little encouragement,
Sl lefs can be expecied for that branch of it, wbhich lies fo
far removed from the common path, and which the greater
part of mankind bave bitherto confidered as incapable of
yielding either entertainment or infiruction: if pains and want
be the lot of a fcholar, the life of an orientalif muft certainly
be attended with peculiar hardfbips. Gentius, who publifbed
a beautiful Perfian work called The Bed of Rofes, with an
ufeful but inelegant tranflation, lived obfcurely in Holland,
and died in mifery. Hyde, who might have cantr}butcd
greatly towards the progrefs of eaflern learning, formed a
number of expenfive projecis with that view, but had not the
Support and affiffance which they deferved and required. The
labours of Meninfki immortalized and ruined him: bis dic-

tionary
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tionary of the Afiatick languages is, perbaps, the moff labs-

rious compilation that was ever undertaken by any jinsle
many but he complains in his preface that his patrim ny was
exhaufled by the great expence of employing and fuppurting
number of awriters and printers, and of raifing a new prefs
Jor the oriental characters. M. d’ Herbelot, indeed, received
the moft [plendid rewvard of bhis indufiry : be was invited to
Lialy by Ferdinand II. duke of Tuftany, <vho enteriained
him with that firiking munificence which alweays diffinguifbed
the race of the Medici: afier the death of Ferdgand, the
illuftrious Colbert recalled him to Paiis, where he enjoyed
the fiuits of his labour, and [pent the remainder of bis days
in an honourable and eafy retivement. But this is a rare
example : the other princes of Iurope have not imitated the
duke of Tufcany; and Chriftian VIL awas referved 1o be the
protecior of the eaftern mufes in the prefent age.

Since the literature of Afia was fo much negletied, and
and the caufes of that neglect were fo various, we could not
have expected that any Jlight power would rouwe the nations
of Eurcpe from their inatlention 1o it; and they would,
perbaps, bave perfified in defpifing it, if they had not been
animated by the moft powerful incentive that can influcnce the

mind
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mind of man: intereff was the magick wwand which brought
them all within one circle; intereft was the charm which gave
the languages of the Laff a real and filid importance. By
one of thofe revolutions, awhich no buman prudence could have
Jorcfeen, the Perfian language found its way into India 5 that
rich and celebrated empire, which, by the flourifbing flate of
our commerce, has been the fource of incredible wealth to the
merchants of Europe. A variety of caufes, which need not
be mentioned here, gave the Erglifh nation a moft extenfive
power in that kingdom : our India company began to take
under their proteciion the princes of the couniry, by whofe
protection they gained their firf) fettlement ;5 a number of im-
poriant affairs were to be tranfaited in peace and war be-
tween nations equally jealous of one another, wbho had not the
comimon infirument of conveying their fentiments; the fervants
of the company recerved lesters awhich they could not read,
and were ambitious of gaining titles of which they could not
comprebend the meaning 5 it was found highly dangerous to
employ the natives as interpreters, upon whofe fidelity they
could not depend; and it was at laff difcovered that ihey
muft apply themfelves to the fludy of the Perfian language,
in which all the letters firom the Indian princes were written.

C A4 few



x P R E F A4 C E.

A few men of parts and tafle, who refided in Bengal, bave
fince amufed themfelves with the literature of the Eaft, and
bave [pent their leifure in reading the poems and biffories of
Perfia; but they found a reafon in every page to regret their
ignorance of the Arabick language, without which their
knowledge muft be very circumfcribed and imperfest. The
languages of Afia will now, perbaps, be fludied with un-
common ardour 3 they are known to be ufeful, and will foon
be found infirutirve and entertaining ; the wvaluable manu-
Jeripts that enrsch our publick libraries will be in a few years
elegamily printed; the manners and fentiments of the eafiern
nations will be perfeitly knows ; and the limits of our know-

ledge will be no lefs extended than the bounds of our empire.
It was with a view o facilitate the progrefs of this
branch of literature, that I reduced to order the following
infiruttions for the Perfian language, which I bad collesied
Jeveral years agos bui I would not prefent my grammar to
the publick till I bad confiderably enlarged and improved it :
I bave, thercfore, endeavoured to lay down the clearef and
moff accurate rules, which I have Hlufirated by f[elet exam-
ples from the moft elegant writerss I bave carefully com-
pared my work with every compofition of the fame mature
that
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shat bas fallen into my bands ; and though on fo general a
Jubjett I muft have made feveral obfervaiions which are com-
mon to all, yet I flatter myfelf that my own remarks, the
difpofition of the whole book, and the paffages quoted in it,
will fifficiently difiinguifb it as an original produttion. Though
I am not confcious that there are any effential mifiakes or
omiffions in it, yet I am fenfible that it falls very fhort of
perfection, which feems to withdraw itfelf from the purfuit
of mortals, in proportion to their endeavours of attaining it ;
like the talifman in the Arabian tales, which a bird carried
Jrom tree to tree as often as sts purfuer approached it. But
it has been my chief care to avoid all the barfb and affefied
terms of art awhich render moft didactick works fo tedious
and unpleafant, and which only perplex the learner, without
gving him any real knowledge : I have even refrained from
making any enquirics into general grammar, or from entering
into thofe [ubjelts wbich have already been fo elegantly dif-
culfed by the moft judicious philofopher *, the mofft learned
divine §, and the moft laborious fcholar of the prefent age 1.
® See Hermes.
+ 4 fport Introduétion to Englifp Grammar.
Y The grammar prefixed to the Dictionary of the Englifp Language.
2 ki



P R ETF A C L

It was my fiff defign to prefiv to the grammar a hiftory
of the Perfian language from the time of Xenophon to our
days, and 1o bave added a copious praxis of tales and poems
extrated from the clifical writers of Perfia; but as thofe
additions would bave delayed the publication of the grammar,
which was principally wanted, I thought it advifuble to
referve them for a feparate volume, whbich the publick may
expect in the courfe of the enfuing winter. I have made a
large collection of materials for a gemeral biflory of Afa,
and for an account of the geograpby, philofophy, and lite-
rature of the eaflern nations, all which I propofe to arrange
in order, if my more folid and more important fludies will
allow me any intervals of leifure *.

I cannot forbear acknowledging in this place the fignal
marks of kindnefs and attention, which I have received from
many learned and noble perfons; but General Carnac has
obliged me the moft fenfibly of them, by fupplying me with a
valuable collettion of Perfian manufcripts on every branch of
eafiern learning, from which many of the beft examples in

X1t

* See the Hiftory of the Perfian Language, e Defcription of Afia, and a
Short Hiftory of Perfia, publifbed with my Life of Nader Shah in the year

1773
the
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the follrwing grammar are extratied. A very learned Pro-
Jeffor * at Oxford bas promoted my fludies with that candour
and bemevolence which fo eminently difinguifb bim; and many
cxcellent men that are the principal ornaments of that uni-
verfity bave conferred the bigheff favours on me, of which
Ifhall ever retain a grateful fenfe: but I take a fingular,
pleafure in confeffing that I am indebted to a foreign nobleman
Jor the little knowledge which I bave happened to acquire of
the Perfian language ; and that my %eal for the poetry and
philolagy of the AHfaticks was owing to bis converfation, and
to the agreeable correfpondence with which be fill honours
me.

Before I conclude this preface it will be proper to add a
few remarks upon she method of learning the Perfian lan-
guage, and upon the advantages which the learner may ex-.
pect from it. When the fludent can read the charasiers with
Sluency, and bas learned the true pronunciatien of every letter
Jrom the mouth of a natrve, let bim perufe the grammar
awith atienion, and commit to memory the regular inflexsons
of the mouns and verbs: be meeds not burden bis min¥ wwith
thofe that deviate from the common form, as they will be

* Dr. HunT,

D nfenfibly
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infenfibly learned in o foort cosrfe of reading. By this time
be will find a diGionary neceffary, and I hope he wwill believe
me, when I affert from a long experience, that, whoever
polfefes the admirable work of Meminfki, awill bave no occa-
Jion for any other difionary of the Perfian tongue. e may
" proceed by the belp of this work te analyfe the paffages
gwoied in the grammar, and to examine in what manner
they illufirase the rules; in the mean time be muft not neflet
1o converfe with kis liveng sfirwlior, axd to learn from bim
the phrofes of coumon difcowrfe, and the names of vifible
vbielts, which be will _foon imprint on bis memory, if be will
take the trouble 1o look for them in the ditionary: and bere
I muff cautien bim ageinfi condemning a work as defeftive,
becanfe be cannot find 15 it every word which be bears; for
Jounds in general are caught imperfectly by the car, and many
werds are [pelt and pronounced very differemily.

The firff book 1het I wonld recommend 1o him is the Gus
kftin ar Bed of Rofes, a work which is bighly effeemed in
the Lafl, and of which there are feveral tragfietions in the
banguages of Furope: the mamyferipts of this back are very
common ; and by comparing them swith Kye printed edition of
Gentius, be will foon learn the beautiful flowing band ufe

6 in



P R E F A C E. xv

in Perfia, which confifis of bold firokes and flourifbes, amnd,
cannot be imitated by our types. B will then be a proper
time for bim to read fome fhort and cafy chapter in this work,.
and 1o tranflate it into bis native language with the wimoff
exalinefsy let bim thew lay afide the original, ond after a-
proper interval let bim turn the [ame chapter back into Per-
Jian by the affifiance of the grammar and diikionary : let him:
aftePwards campare bis fesond tranflation with the original,.
and correlt its foults according to that model. This is the
exercife fo ofden recommended by the old rhetoricians, by
awhich a fudent will gradually acquire the fiyle and manner,
of eny author, wbhom be defires to imitate, and by which
almoft any language may be learned in fix mouths with eafe.
and pivafure. 1When be can exprefs bis fentiments im Perfian.
avith tolerable facility, Froould advife him.ta.read fome eled
gant kifiory or peem with an intelligent mative, who will.
explain 10 him in common words the refined exprefions that
occur in reading, and will goint out the deawties of learned-
allnfions amd local smages. The mofk excellent book im.. the
langnage is in my opinion sbe colleftiom. of tales and fables
cwiled Anver Soheili by Hifein ¥odx, furnamed Cafbefi, who

seok tbe cclebrated work of Bidpai or Pilpay for bis-texty
- ‘- aund
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and has comprifed all the wifdom of the caflern nations in
Jourteen beautiful chapters. At fome leifure bour be may
defire bis Munfli or writer io tranferibe a feilion from the
Gulfian, or a fable of Cafbefi, in the common broken hand
ufed in India, which be will learn perfectly in a few days
by comparing all its turns and contraclions with the more
regular bands of the Arabs and Perfians: he muft not be dif-
conraged by the dificulty of reading the Indian letters, for
the charalers are in reality the fame with thofe in which
our books are printed, and are only rendered dificult by the
Jrequent omiffion of the diacritical points, and the want of
regularity in the pofition of the words: but we all know
that we are dften at a lofs to read letters which awe receive
in our native tongue; and it bas beem proved that a man
who bas a perfeit knowledge of anmy language, may with a
proper atiention decypher a letter in that idiom, though it be
written in charaiiers which be bas never feen before, and of.
which be bas no alphabet.
In fhort, I am perfuaded that whoever will fudy t/.w
Perfianjanguage according to my plan, will in lefs than a
year be able to tranflate and o anfwer any letter from an

Indian prince, and to comverfe with the natives of India,
not
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not only with fluency, but with elegance. But if be defires
to diftinguifb bimfelf as an eminent tranflator, and to under-
Rand not only the general purport of a compufition, but even
the graces and ornaments of it, he muf} neceffarily learn the
Arabick tongue, which is blended with the Perfian in fo fin-
gular a manner, that one period often contains both languages
wholly difiinél from each other in expreffion and idiom, but
perfefily united in fenfe and confiruciion. This muft appear
Sfirange to an European reader; but be may form fome idca
of this uncommon mixture, when be- is told that the tuwo
Afatick languages are not always mixed like the words of
Roman and Saxon origin in this period, ¢ The true law is
¢ right reafon, conformable to the natare of things; which
¢ calls us to duty by commanding, deters us from fin by for-
¢ bidding *;” but as we may fuppofe the Latin and Englifh
to be connetied in the following femtence, *¢ The true lex is
‘¢ refia ratio, conformable mature, which by commanding
‘¢ wocet ad officium, by forbidding & fraude deterreat.™

A knowledge of thefe two languages will be atiended with
@ wariety of advantages-1d thofe who acquire it: the He-

¢ See Middjeton’s Life of Cicers, wal. IIL. p. 351.
E brew,
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brew, Chaldaick, Syriack, and Ethiopian tosgues are did-

lects of the Arabick, and bear.as sear a refemblance to ¥ as

the Iouick to the Attick Greek s the jargen of Indaflan, wery
smproperly called the language of the Moors, contains fo
great a number of Perfian words, that I was able with very
little difficulty to read the fables of Pilpas which are tranj-
lated into that idiom; the Turkifb -contains tem Arabick or
Perfian words for one ariginally Scythian, by which it bas
been fo refined that the madern kings of Perfia were fond of
Jpeaking it in their courts : in flort, there is ftarce a country
in Apa or Africa from the fource of the Nile to the wall
of China, in which a man who underflands Arabick, Per-
Sian, and Turkifb may not travel with fatisfaiiion, or tranfait
the moft important affairs with advantage and fecurity.

As to the literature of Afia, it will not, perbaps, be of
Jentially ufeful to the greater part of mankind, whae have
neither lesfure nor inclination to cultivate fo extenfive a branch
of learning ; but the civil and natural hiffory of fuch mighty
empires as India, Perfia, Arabia, and Tartary cannot fail
of delighting thofe who love to view the great picture of the
sniverfe, or to learn by what degrees the moft obfcure flates
bave rifen to glory, and the mof floursfbing kingdoms bhave

3 Junk
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Junk 9 decay; the philofopher will confider thofe works as
bighly valuable, by which be may trace the buman mind in
all its various appearances, from the rudeft to the moff culti-

vated fiate : ond the man of tafle will undoubtedfy be pleafed

%0 unlock the flores of native genius, and to gatber the flowers
of unrefirained and luxuriant fancy *.

& My profeffional fludies baving wholly engaged my attention, and induced
me not only to abanden oriental literature, but even to efface, as far as poffible,
the very traces of it fram my memory, I committed the condult and revifol of
this edition of my grammar, and the cempofition of the index, to Mr. Richardfom,
in whofe fkill I have a perfeft confidence, and from whefe application to the

eaftern languages, I have bopes that the learned world will reap mo fmall ad-
vantage.
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A
G RAMMAR

PERSIAN LANGUAGE.

OF LETTERS.

HE lcarner is fuppofed to be acquainted with the
common terms of grammar, and to know that
the Perfians write their chara&ers from the right hand to
the left.
There are thirtystwo Perfian lctters.
A Alifi



A GRAMMAR OF THE

1V. I11. I1. I.
FinaLs. IniTiALS and MEDi1ALS.
Conne&ted. Unconneted. Connefted. Unconnefted.
Lt \cm—— Ot \———
Alif, L | t | A,
Ba. A - A 3 B.
Pa. - - A 3 P.
Ta. (W~ (GX) - a ) T.
Sa. Ga & * 5 S.
Jim. é z = o J_
Chim. = z = ~ Ch.
Hha. é c = o Hh.
Kha. ¢ ¢ = s Kh
Dal. o d 3% O D.
Zal. A 3 A S Z.
lz{a' v sl sJ) o~ R
;‘ VP B 5 BN B A
? a. J J 5 J Zh.
Sin. O™ o~ 20 »~ S.
Shin. U‘ o~ KR 2 Sh.
Sfad. u (Y- a2 e Sﬂ
Zzad, L4 ue oS 2 Zz.
Ta. L b L la T,

Zza,
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1V, II1. II. 1.
Finavs. IniTiaLs and MED1ALS.

Connefted, Unconnefted, Connefted. Unconneéted.
Zza. LK s la L Zz.
Ain. & & x s A.
Gain. & & = < G.
Fa. —t - s 5 F.
Kaf. —t - 2 3 K.

“Gof. LKL JU L= Sors=s K

Gof. KL JU° e F= G
Lam. A J A J L.
Mim. ; ¢ > o M.
Nun. e o A 3 N.
Vau. s J g -’ V.
I’I:"l.‘ a ¥ o v € » H.
Ya. Cs s A 2 Y.
Lam-alif. A X J A X

The fecond and fourth columns of thefe letters from
the right hand are ufed only when they are conne&ted with
a preceding letter; as O\ =" Mohammed. Every letter
thould be conneéted with that which follows it, except thefe
feven; | alif, o dal, & zal, _jra, _j za, _j zha, and 4 vau,

which.
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which arc never joined to the following letter, as will ap-
pear from the words u))/_- berk a leaf, (& )slo daveri a do-
in.09.

Though the perfe& prenunciation of thefe lctters can be
learned only from the mouth of a Perfian or an Indian,
yet it will be proper to add a few obfervations upon the
moft remarkable of them.

OF CONSONANTS.

It will be needlefs to fay much of the three firft confo-
nants & o < fince their found is exaétly the fame as
our b, p, and ¢, in the words ar, pecr, and foo, which

would be written in Perfian_,b P and _g3.
(G

This lctter, which the Arabs pronounce like a #b, has
in Perfian the fame found with a w or s, as Cant o
Abu Lkis, a proper name. It might, therefore, have been
rejefted from the Perfian alphabet without any inconve-
nience ; but it is ufeful in thowing the origin of words,
as it s feldom, or never, ufed in any that are not Ara-
bick. The fame may "be obferved of the following lctters,

T bl e & 5 which rarely occur in words

originally Perfian. -
C
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cadgE
The firft of thefe letters anfwers to our foft g in gem,
which a Perfian would write x> or to our j in jar jls:
the fecond of them . founds exaltly like our ¢ in the
words cherry, cheek; as U‘“’S" Chirkés Circaffia.

C

T is a very ftrang afpirate, and may be exprefled in our
chara@ters by a double 4, as = hhal a conditien.

C
. is formed in the throat, and has a found like the
German c¢h; but the Perfians pronounce it lefs harfhly
than the Arabs, and give it the found of ¢ before 2, o, or
% in the Tufcan diale&, "as (,\s chan a lord, which a
Florentine would pronounce like can. This is the word
fo varioufly and fo erroneoufly written by the Europeans.
The fovereign lord of ‘Tartary is ncither the cham, as our
trg;rellers call him, nor the ban, as Voltaire will have it,
but the (,\= kbéan, or cin, with an afpirate on the firft

letter. '

- B Y



A GRAMMAR OF THE

)

O asxfwars exa&tly to our d i deer Pial
S

This letter, which the Arabs pronounce 45, has in Per-
fian the found of _j z, and is often confounded with it;
thus thcy write W“"f and (3% ))/ guzethten fo pafs:
It is fcldom ufed but in Arabick words; though it fome-
times occurs in words puiely Perfian, ,l=#?,3] Azar-
bijan the province of Med;ia, fo called from ;31 azar, an
old word for fire, becaufe the adorers of fire, if we be-

lieve the Afiatick hiftorians, firft built their temples in
that province.

<

_ and the three liquids ) ¢ © are pronounced cxactly
likeourr, 1, m, n; as rb! aram reff, &JJ laleh a rulip,
e mir a ferpent, U nin bread. But (., before a
has the found of m, as M kumbed a zower, juc

amber ambergris.
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~3

L 4

<

_ has the found of our %, as_!jatd lalehzar a ded of
tulips.

<
This letter has the found of our /" in the word pleafure,
dreafure ; “and correfponds precifcly with the foft g of the
French in gens, or their j in jour. It may be exprefled in
our charafters by zb, as aJ|j zhileh dew; for it has the
fame relation to = which /b has to s.

o~ and %

o> and U™ are our s and /b, as sL% (,.A.L.. Selim fhah

&ing Selim.
we WA b b

Thefe four letters are pronounced by the Arabs in a
manner peculiar to themfelves; but in Perfian they are
confounded with other letters. (o differs little from (.
as_yOwo Saddar the mame of a Perfian book; and b has
nearly the fame found with < as )la.: otr gffence; a word

often ufed in Englith, fince our conneftion with India, to
denote
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denote the precious perfume called otfer of rofes. 'The
word is Arabick, as the letters & and b fufficiently prove.
o and I differ very little from j; but they are pronounced
more forcibly, and may be exprefled by zz, as (ollss
Nezzémi the name of a poet ; s Khezzar the name of

a prophet in the eaffern romances.

e and &

Thefe two letters are extremely harfh in the pronun-
ciation of the Arabs. The found of & fays Meniniki,
¢ff vox wvituli matrem vocantis; but in Perfian it is a fort of
vowel, and anfwers generally to our broad 4, as ) 5€ Arab
the Arabians; (yas ain a fountain. Sometimes it has a
found like our o, as in the word before-mentioned,
perfume. As to & it is commonly pronounced in Perfia
like our hard gh in the word ghof, as rJLé‘gholém a boy,
a fervant.

s

5 has the found of f in fall, as & fal an omen.

<5 and &~

s is another harth Arabick letter, but in Perfian it is

2 often
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often confounded with L’)f which has the found of our %,
as (yle )f Kermén the province of Carmania; S\3 Kaf
a fabulous mountain in the Oriental tales.

e.'r

When J has three points above it, the Perfians give -
it the found of g in the word gay, as ,Uiwds guliftan
a bed of rofes; but thefe points are very feldom written in
the Perfian glanufci-ipts; fo that the diftinQion between
S kand & g can be learned only by ufe: thus they.
often write A rofe-water, and pronounce it gulab.

Jdrow
See the remark on _y ‘Thefe letters are the liquids

L, m, n, r.
5

3 is a flight afpiration, and is often redundant, as_jl
behar the fpring, which is_ pronounced almoft like bear;
@ Herat 4 city in the province of Corafan, which the
Greeks called Arin: s therefore is the 4 of the French in

bosinéte, whénce came our bsmgffl without an afpiration. At
C the
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the end of a word it frequently founds like a vowel, as
&5 ke, which has the fame fenfe and pronunciation as the
Italian che which,

OF VOWELS.

The long vowels are | 9 (S, and may be proneunced
as a, o, ec in the words call, flole, feed; as (. \& khin
a Jord, |,s| ora to him, _ai neez alfo; but the fhort
vowels are éxprefled by fmall marks, two of which are
placed above the letter, and one below it, as O ba or be,

 be or bi, L: bo or bu; thus,
Ce T T g 2 U’W" U / U,
Egher an turki Shirazi bedeft dred dili mara
Bekhali hinduifth bakthem Samarcandu Bokharira.

The mark © placed above a confonant fhows that the
fyllable ends with it, Lga:;,’.; Sa-mar-can-di @ native
of Samarcand; the firt of which fyllables is fhort, the
fecond and third long by pofition, and the laft long Ly
by nature : but this belongs to the profody. Thefe thore

vowels
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vowels are very feldom written in the Perfian books ; and
the other orthographical marks are likewife ufually fup-
prefled, except Medda ™, Hamza *, and Tefhdid “; the
two firft of which are moft common.

Medda above an | gives it a very broad found, as (.;T’
aun: Hamza fupplics the place of (& in words that end
in » ; it therefore fometimes reprefents the article, as &L
namei a dook, or denotes the former of two fubﬁatgtives,
as Wline &30 nifei muthk 2 bag of muft; or, laftly, it
marks the fecond perfon fingular in the compound prete-
rite of a verb, as §010 dadéi, which would regularly be
(&lsolo dideh i thou haft given. Tefhdid fhows a con-
{fonant to be doubled, a;.]a turreh a lock of hair.

The omiffion of the fhort vowels will at firft perplex
the ftudent ; fince many words that arc compoundeld of
the fame confonants, have diffcrent fenfes according to the
difference of the vowels omitted : but until he has learned
the exa& pronunciation of every word from a native, he
may give every fhort vowel a kind of obfcure found very
common in Englith, as in the words fun, bird, mcther,
which a Mahometan would write without any vowel, fi,
brd, mthr; thus the Perfian word ov Ld may be pro-
nounced like our dud. Vau
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Vau P and Ya (& are often ufed as confonants, like our
v and y; thus, (,le Van a town in drmenia; |4 juvan
juvenis, giovane, young; (2 Yemen, that province of
Arabia which we call the bappy; Jalos. Khodayar, a
proper name fignifying the fiiend of God. 4 before | often
lofes its found, as U‘j$ khan a zable.

I would not advifc the lcarner to ftudy the parts of
fpeech until he can read the Pcrfian chara@ers with tolc-
rable fluency ; which he will foon be able to do, if he
will fpend a few hours in writing a page or two of Perfian
in Englith letters, and reftoring them after a fhort interval
to their proper chairalters by the help of the alphabet.
I fhall clofe this fetion with a piece of Perfian poetry
written both in the.Afiatick and Europcan charaers: it
is an ode by the poet Hafiz, the firft couplet of which
has been already quoted; and a tranflation of it fhall be
inferted in its proper place

»

wb LSMJ-:. %)O ‘U,Ls’b k_$"° i__s:‘.u SO

Bedéh fikée mei bakée ke der jennet nekhaht yaft,
Kunéri 4bi rucnabid va gulghéfhti mufellara.
Wl
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s s, XN N . .’
T Sl 0t Gl o s
DL Glys U7 a7 do il e o olig,
Fughn kein lulién thokhi thiringiri fhebrifhob . |
Chunin berdendi fabr az dil ke terkan khani yagméra,

Chugislins s S Lo (L3 ke
Dl (o Sipla an b o Jls 5 &G, 5 o4
Ze efhki natemami mi jemali yari muftagnift
Bedb u reng u khal u khatt che hajet ruyi zibéra.

Hadis az mutreb u mei gu va rdzi dehri kemter jo
Ke kes nekthud u nekfhaied behikmet ein moammara.

rx»:.?'d AR k—im)-’ d—(u})'.;!‘)}) o (ST (e
btx“’_) ol LIPS %o}g Ol CRss &5

Men az 4n hufhi ruzafzin ke yufuf dathti.daneftem

Ke efhk az perdéi ifmet bertn ared zuleikhéra.

OLIO fBhngd o S a5 Uil o e F el
Lulo P VNIV T W UU!J?‘ .
D Nagihet -
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Nasthet githi Junm. jana ke az jén doftiter dasendt
Juvénéni faddetmendt pendi. péeri.danara;,

Jl)e’-ﬁ- Ji ed dersne g"" W prs
Bedem gufti va khorfendem. afék alla neku gufti
Juvabi telkhi mizeibed lebi14li fhekerkghara.

Gazel gufti va durr fufti bed va khoth bukhin Hafiz
Ke ber nazmi to, aflfned-felek ikdi, furidrn

In thds. fpecimen of Perfian. writing the leayrmer will:
obferve a.few combimatinns.of letters,. whichi.he. muft' by
no means forget; as J lamelif, compounded of ) / and:
| a4, in the word bz, mofelta: but the moft ufual com-
Ninations are formed with & @. &~ ¢ which have the
fingular- preperty of“caufing all‘ the preceding létters to.
rife above the ling, as.!l=? bokhira, )xzﬁ nakchéer,,

tas-héchh. The ldtsers .that, precede wrm. are alidy
fometisaes . raifed,
¢ ‘3 ‘I.’hc:
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The Arabick chara&ers, like thofe of the Europeans,
are written in a variety of different hands; but the moft
common of them are the g;"’“" Niskhi, the «talai
Talik, or Hanging, and the' AiumSt Shekefteh, or roken.
Our books are printed in the Niskhi hand, and all Arabick
manufcripts, as well as moft Perfian and Turkifh hifto-
ries, are written in it; but the Perfians write their poeti-
cal'works in the T4lik, which anfwers to the moft elegant.
of our Italick hands. As to the Shekefteh, it is very
irregular. and inelegant, and is chiefly ufed by the idle
Indians, who will'not take time to form their letters per~
fe&ly, or even to infert the diacritical points ;. but this
band, However difficult and barbarous, muft be learned
by all men of bufirefs in India, as the letters from the
princes of the country are feldom written in any other
mafiner., A ﬁ)ecxmen of thefe different forms of wntmg
is cngraved, and ‘infested 'at. the end of this Grammars.

OF
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OF NOUNS,
AND FIRST OF GENDERS.

The reader will foon perceive with pleafure a great re-
femblance between the Perfian and Englith languages, in
the facility and fimplicity of their form and conftruion :
the former, as well as the latter, has no difference of ter-
mination to mark the gender, either in fubftantives or ad-
je@ives: all inanimate things are neuter, and animals of
different fexes either have different names, as gy pufer
a boy, )M)/ keneez a girl, or are diftinguithed by the
words i ner male, and sOle madé female; as J
theeri ner a lion, solo P fheeri madé a Jionefs.

Sometimes, indeed, a word is made feminine, after the
manner of the Arabians, by having » added to it, as
Sybao mathuk @ friend, amicus, &3 gbze mafhika

a mifirefs, amica, as in this verfe :
Mté&)&u;d;@;jﬂdf

Flowers are in my bofom, wine in my hand; and my
miftrefs yiclds to my defire.

but
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bLut in genecral, when the Perfians adopt an Arabick nount
of the feminine gender, they make it neuter, and change
the final 5 into «u; thus & xj nimet & bengfiz is written
<X, >j: and almoft all the Perfian nouns ending in «,
which are very numerous, are borrowed from the Arabs.

OF CASES

-

‘The Perfian fubftantives, like ours, have but one varia~
tion of cafe, which is formed by adding the fyllable |, to
the nominative in both numbers; and anfwers often to the
dative, but generally to the accufative cafe in other lan-

guages; as,
Nominative, P pufer a child.
Dative and Acc. La)».g puferra #o @ cbild ot the child.

When the accufative is ufed indefinitely, the fyllable |, is
omitted, as (;Qax ,Jd/ gul chiden 70 gather a ﬂasmr, ‘
that is, any flower ; but when the noun is definite or li»
mited, that {yllable is added to it, as Oua !)U’gulm
chid Ae gathered the flower, that is, the particular flosver,
Therc is no genitive cafc in Perfian, but when two fobe
ftantives of difftrent meanings come together,’.a kefta of

E thort
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fhort ¢ () is added in reading to the former of them, and
~thc latter remains unaltered, as L”JA %Q.w the mufk of
Tartary, which muft be read mufhke Khoten. The fame
rule muft bc obferved before a pronoun pofleffives as
Loy pufcre men my child: and before an adjeftive;
as WLl jado i themthire tabnak a bright feimitar. If
the firft word ends in | or _s the letter (£ is affixed to it
as Woly patha a bafba, Juose (SLGL pathdi Moufel sbe
bafba of Moufel, @_’A'.q mivaha Jruits, e )u'u Q_S@}M
mivahai thirecn fweet fruits: if nouns ending in s come
Lefore other nouns or adje&tives, the mark Hamza $ is
added to them, as (fga &t chethméi heyvan rhe
Jountain of life.

The other cafes arc exprefled for the moft part, as in
our language, by particles placed before the nominative,

as

Voc'ativc, P &! ai pufer O child.
Ablative, P | az pufer from a child.

The po.ts, indeed, oftun form a vocative cafe by adding:
I'to the nominative, as L3lw fakia O cup-bearer, (2L thaha
O iing; thus Sadi ufes Ay bulbula as the vocative of

Jaks bulbul 4 nightingale, -
Aaks

-
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las J.‘V" 50 0 ks
1S b (A N e
Bring, O nightingale, the tidings of fpring; leave all
unpleafant ncws to the owl.

In fome old compofitions the particle yo mer is prefixed
to the accufative cafe; as pOuS Ll o mer ora deedem
I faw him ; but this is either obfolete or inclegant, and is
fcldom ufed by the moderns. '

"The reader, who has been ufed to the inflexions of Eu-
ropcan languages, will, perhaps, be pleafed to fee an exam-
ple of Perfian nouns, as they anfwer to the cafes in Latin:

JJ/ gul a rofe, rofa.

Singular. : Plural.
Nom. L)J/ a rofe, rofa. LVJ.)/ rofes, rofe.
Gen. ‘)v( of a rofe, rofee. Lv).)/qf rofes, rofarum.
Dat. !),U:/to a rofe, rofwx. L;L\(U:yto rofes, rofs.
Acc. I),L)/ the raﬁ:, rofam. L,\.VU/ the rofes, rofas.
Voc. IL));: g-ing rofe, & rofa. Lvl)/é 1 O refes, 6 rofie.
Abl. VS from a rofe, rofa. Lv,U/ﬂ Jrom rofes, rofis.

6 Juks
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Il bulbul @ nightingale.
Singular.

Nom. and Gen. s a nightingale.

Dat. and Acc. I).Ldu to a nightingale.

Voc. Juls (8! (Poet. Aaky) O mightingale.

Abl. Jubo  from a nightingale.
Plural.

Nom. and Gen. ,Rals nightingales.

Dat. and Acc. lij: to nightingales.

Voc, olls (Sl O nightingales.

Abl. Ry il fiom nightingales.

,JJ. ole) Ol a5 50l Jbu LS,L..

M ol O SO U

oAk }xvg (sl JJ/ lm) fa.ala

- Mokl 5 TR glos o pl
Boy, bring the wine, for the feafon of the role ap~
proaches ; let us again break our vews of repentance
in the midft of the rofes. O Hafiz, thou defireft,
like the nightingales, the prefence tf the rofe: let
thy very foul be & ranfom for the earth where the

keepes of the sofe-garden walks 1 .o
~ T (hall
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I thall in this manner quote a few Perfian couplets, as
examples of the principal rules in this grammar: fuch quo-
tations will give fome varicty to a fubjet naturally barren
and unpleafant; will ferve as a fpecimen of the oriental
ftyle; and will be more eafily retained in the memory than

rules delivered in mere profe. .

OF THE ARTICLE,

Our article # is fupplied in Perfian by adding the letter
(.S to a noun, which reftrains it to the fingular number ;
as U.Lf guli “ Sfingle rofe ;

P U (ot gl )
(ks ST ol (s G ol
Orne morning I went into the garden to gather a rofe,
when on a fudden the voice of & nightingale ftruck
my ear.
Without this termination du’ gul would fignify rofes or
Slowers colle@ively, as )
o LU Iy sl (e
Call for wine, and .fcatter.ﬂowers around.

When a noun ends in ¥ the idea of unity is exprefled by
the mark Hamza, as &, chethmei 4 fingle fountain.

F OF
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OF NUMBERS.

From the two examplrs in a preceding fction it appears
that the Perfian plural is formcd by adding | or & to
the fingular: but thefe terminations are not, as in many
languages, wholly arbitrary ; on the contrary, they are
regulated with the utmoft precifion. The names of animals
form their plural in (!, as

Sing. Plur.
u,r}—;/gurk a wolf. UL);.;/ gurkan awolves.

IS0y pelenk a tyger. ULCJu pelenkan #ygers.

but words which fignify things without life make their
plurals by the addition of the {yllable (&, as

JU bal a wing. LA balha wings.

Il fahil a fhore. LAl fahilha fheres.

Both thcfe plurals occur in the following elegant diftich,
g L uJb\'} %57"6)'6 A (..u) G.G.JU —u
LAabe DG Lo Jla okile I=f

The night is dark; the fear of the waves opprefs us,

and the whirlpool is dreadful! How fhould thofe,

who bear light burdens on the thores, know the mifery
of our fituation ?
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There are, however, a few exceptions to thefe rules:
the names of animals fometimes make their plurals in (&
as well as in 1, as )”" fhiitir a camel, & X% fhitiirha
and U‘)Am fhutiran camels ; and on the other fide the
names of things fometimes have plurals in (,!, as <J Ieb
alip, (,\J leban Jips.

Names of perfons ending in | or _o form their plurals in
ol as Ulo dana g learned man, ,LG\O danayan learned
men 3 and thofe that end in s are made plural by changing
the Iaft letter into UU » as ass? peché an infant, ULL:/:"
pechégan infants; and fometimes by adding OL;/as a fepa-
rate {yllable; thus, ax& ): ferifhte an angel, u‘.?a}i.;‘.ji
ferithte gan angels. °

If the name of a thing ends in », the final letter is
abforbed in the plural before the fyllable ®, as ail= khané
a houfe, LV"'"; khanha Aoufes.

In fome modern Perfian books, as the Life of Nader
Shah and others, the plural often ends in i or in wis
if the fingular has a final »,

Sing. Plur.
Oyl es niiwazith & favour. i) o niiwazithat favours.
daks kalat & cafle. wla S kalajat caffles.

3 but
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but thefe muft be confidered as barbarous, and are a proof
that the late dreadful commotions which have ruined the
empire of the Perfians, have begun to deftroy even the
beautiful fimplicity of their language. )

It muft not be omitted, that the Arabick fubftantives
frequently have two forts of plurals, one formed according
to the analogy of the Perfian nouns, and another after the
irregular manner of the Arabians; as s aib & wice,
L\f"‘: aibha and wb.: avaib wices; a3 kalah & caftle,
L5 kalaha and &Ab kalaa caftles ; i nayib a wviceroy,
plur. ub.: navab, which our countrymen have miftaken
for the fingular number, and fay very improperly a nabob.
‘This is one argument out of a great number to prove the
impoffibility of learning the Perfian language accurately
without a moderate knowledge of the Arabick ; and if the
learner will follow my advice, he will perufe with atten-
tion the Arabick grammar of Erpenius * before he attempts
to tranflate a Perfian manufcript.

* There are two fine editions of this grammar, the firft publithed by the
very learned Golius, and the fecond by the late Albert Schultens; both
thefe Orientalifts have added a number of Arabick odes and elegies, which
they have explained in excellent notes: but thefe editions are fcarce, and
Meninfki has inferted in his grammar the fubftance of Erpenius, with many
new remarks.
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OF ADJECTIVES.

The Perfian adjeftives admit of no variation, but in the
degrees of comparifon. ‘The pofitive is made comparative

by adding to it ).'f, and fuperlative by adding (. ).n, as

e

e== khub fair, }uﬁ khubter fairer, .y )/u)&
khubterin fairef.

Our than after a comparative is exprefled by the prepo-
fition ;! az, as

Ju Il FA 5 gy Ve
zlo AL ! SV 5 A Olgm
The brightnefs of thy face is more fplendid than the

cheek of day; the blacknefs of thy locks is darker
than the hue of night.

g St U 55 (S (S S sl
g ! }U.-s—'of J\Sk.?.)) w)s‘,d 9y
The moon is bright, but thy face is brighter than it;

the cyprefs is graceful, but thy fhape is more graceful
than the cyprefs.

G An
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An adje@ive is fometimes ufed fubftantively, and forms
its plural like a noun, as UL,\Q hbakiman the wife 5 if
it be a compounded adje&ive, the fyllables (! and |, de-
noting the plural number and the oblique cafe, are placcd
at the end of it, as Jouslo fahibdil an boneft man;
oblique IJJML@ fahibdilra ; plural Uydu.usha {ahibdi-
L, oblique b})).x.}:.ha fahibdilanra;

UOJL: UJ UL'}J L§)J QAJLoJ):

‘I'he damfels with faces like angels are deje¢ted at the
fight of that cheek; the nymphs with the fragrance
of jeflamine are filled with envy when they view
thofe curls.

OF PRONOUNS

The perfonal pronouns are thefe which follow ;

G men 1.

Sing. (gw men I Oblique, ‘j‘ merd me,
Plur. Lo ma ave, I)le méra us,
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87 to T hox.

Sing. o7 to thou. Obl. !).- tura thee.
Plur. L& thuma yon or ye. DUUL% thuméra you.
J' o He.

Sing. )1 o be, fbe, or it. ObL b;l ora him, her, or it.
Plur. ,L%a! ifhan zhey. !);L.ul ithanra zhem.

The pocts often ufe L& for (,Laal, as

T went, and bruifed their helmcts; I disfigured their

beautiful taccs.

After a prepofition ol is often changed into (S 4 or 4 or
\5)‘ 02.:, as

LS).) Q).‘:u _)'g)uLv.? ol Y
GSal U O% 5 Qe L iae)
When the king of the world thowed his face, the general

kiffed the ground, and advanced before him. Ferdufi.

Sometimes after the prepofition v 77, the letter O is

inferted to prevent the hiatus, as sOw bedo for ols bed 7
E
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o
its the fame may be obferved of (ylov bedin for (,Ls béhn
in that, (y300 bedeen for (yals in this *.

The poflefiives are the fame with the perfonals, and are
Jiftinguifhed by being added to their fubftantives, as
Sing. (e JO dili men my heart.
&5 Jo dili to thy beart.
(S or ol Jo dili o bis or ber beart.

Plur. Lo LQLVJ-.) dilhai ma owur bearts.

L% LgLvJo thuma your bearts.
Poet. (,U

obial S Lvlo dilhai ithin their hearts.
Poet, (L&

They are often exprefled in the fingular number by thefe
final letters ¢ €m, & et and (% efh, and after an | or »
by r.l am, <! at, and U“' ath: but after nouns énding in
I elif or g vau the letter (§ ya is inferted before the finals
¢ & (%, as

* In the fame manner and from the fame motive the old Romans added

a d to many words followed by a vowel; thus Horace, if we adopt the
reading of Muretus, ufes #i6:d for tibi,
Ho

Omnem crede diem #74id illuxiffe fupremum,



PERSIAN LANGUAGE. 29

(Jd dilem my beart.

Jo dilet thy beart,

WO dileth bis or ber beart.

f‘ &Kol jamel am my robe.

il Lol jamei at zhy robe.

%! &eolon jamei ath Ais or ber robe.

iy miim my bair.
g milit thy bair.
Uge miiith bis or her bair.

In poetry, and fometimes in profe, the oblique cafes of
the perfonal pronouns are alfo expreﬁ'cd by f v and (&, as

u-”-° Ls" &2
Joy be to Shlraz and its charming borders ! O heaven,
preferve /¢ from decay !

‘Thefe oblique cafes are joined to any word in the fentence
_which the poet finds convenient ; thus in the couplet juft
quoted the pronoun (& # is added to Jlaj; fo in the
following diftich, v the dative of o3 zban, is placed after

the conjunétidn )?' er'if. -
H o
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oS e gt w5 e eol= (o
Lo omey 5 oli) Sgnf e a5”
Tinge the facred carpet with wine, if the mafter of the
feaft orders thee ; for he that travels is not ignorant of
the ways and manners of banquet-houfes.

Our reciprocal pronouns own and felf are exprefled in
Perfian by the following words, which are applicable to

all perfons and fexes ;

Nom. O 4= or (EOasm Oblique, 1,04
gy o gy Dkt
“ or (S
thus we may ufe
Qe (o myfelf. Oai Lo ourfelves.:
Qe o5 thyfelf. Se L yourfelves.

Og o bis or berfelf.  Ogs Lkl theirfelves ®.

# 1 here ufe bis felf and their felves inftead of the corrupted words bimfelf
and themfelves ; in which ufage I am juftified by the authority of Sidney,
and of other writers in the reign of Elizabeth: felf feems to have been ori-
ginally a noun, and was, perhaps, afynonymous word for youl, according
to Locke’s definition of it; ¢ Se/f is that confcious thinking thing, which
¢ is fenfible or confcious of pleafure and pain, capable of happinefs and mi-
¢ fery:” if this obfarvation be juft, the Arabs have exaétly the fame idiom,
for their Uuii Joul anfwers precifely to our filf; 80 (A
» LS’ &l < aboy threw bis felf into a river.” -
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O 4= is alfo joined like the Latin /2 to every perfon of

a verb, as
Sing. Plur.
r-dvo'T Q4 ipfe veni. (,.,J_a.ﬁ'o Vo= pff venimus.
SOl Qg ipfe venifli.  OuONT O g ipff vensfiis.
Ovel Qo ipfe venit. QSO O ipfi veneruns.

The word Sy feems to be redundant in the following
beautiful lines of Sadi,

S dule T e i ey (Sl

Q'S,.\‘:. A M"'" )‘.{LSQOTA% Q)ﬁ}?
Doft thou know what the early nightingale faid to me 2
¢ . What fort of man art thou, faid he, that canft be

?!’

‘¢ ignorant of love

When O is ufed as a prononn pofleflive, it anfwers to.
the Greek opiTep®., and fignifies my, thy, our, your, his
or her, and #heir, according to the perfon and number of
the principal verb in the fentences as in this couplet of
Hafiz,

Sei gElows Jo by e

Lpls 3 0ol w2 0w e
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I fee no man, ecither among the nobles or the populace,
to whom I can truft the fecret of my aflliGed heart.

The demonttrative pronouns are the following :

L'J"’" 1his,
Sing. (y! 2his. Oblique cafes, ’)’u'
Plur. Ul thefe. bib’g_'
or LVA-" or IJLv,u!
T that.

Sing. ()T that. Oblique cafes, ‘JJT'

Plur. (,UT thofe. ‘)JUT

or Lv.;’T' or Lt
When (42! een is prefixed to a noun, fo as to form one
word, it is frequently changed into ! im, as b im-

theb to-night ; ‘
| FJIQ CUg0 an all LS”‘"'
il Vo GG ol 5™
Heaven ! how great is my happinefs this night! for this
night 1;1)’ beloved is come unexpeétedly !

and )}.' imrlz #o-day;
Jayel Saelae Oasy Doy Ghas

Tevel GG LUt a Jo U7
A ek naniCall s
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< ‘This day is a day of mirth, and joy, and the feaft of

¢ {pring: this day my hcart obtains its dcfires, and

<¢ fortunc is favourable.”

The words (3T and (5T _j! prefixed to pronouns perfonal,
change them into poffefives, and are read with a fhort
vowel, ani to or ez ani to, 1.e. thine, as '
X g7 ST poe Qoo (e S 0o
O my moon of Canaan (O Jofeph) the throne of Egypt
is thine. :

The relatives and interrogatives are fupplied by the inva-
riable pronouns &5 ke and & <he, of which the former
ufually relates to perfons, and the latter to things: in the
oblique cafes of thefe pronouns the final 5 is abforbed be-
fore the fyllable 1, as

Nom. &5 who. Oblique, bf-wbam.
&> which. |); which.

L; and ( o~ are interrogatives, and are very often
joined to the verb !, as S who is it 2 CANaATS
what is it 2 o

o> 8 rle GRell ST Oy L
S AIOG Be5” 5 a8 (SUG Jo
I O hea-
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O heaven! whofe precious pearl, and whofe ineftimable
jewel is that royal maid, with a cheek like the moon,
and a forehead like Venus ?

rlo,)’ kudam is alfo an interrogative pronoun, as

D g ) 5 &liSn g 5yl
We are fond of wine, wanton, diflolute, and with roll-

ing eyes; but wbho is there in this city that has not
the fame vices?

Our fiever is exprefled in Perfian by )Q or ul)Q
prefixed to the relatives, as
a)jﬁ and A,Cbi whofoever.
o @ and a:;‘ l)sb whaifoever. -

OF VERBS.

'The Perfians have a&ive and necuter verbs like other
nations ; but many of their verbs have both an a&ive and
neuter fenfe, which can be. determined only by the con-

ftruction. Thefe verbs have properly but one éonjugatioxx,
6 and
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and but three changes of tenfe; the imperative, the aorift,
and the preterite ; all the other tenfes being formed by the
help of the particles s and L_s,p, or of the auxiliary
verbs (yom® or (1O g3 20 be, and (A P to be willing.
‘The paffive voice is formed by adding the tenfes of the
verb fubftantive (,ouk to the participle preterite of the
a&tive ; O og).ib:’. it was read. 'The inflexions of thefe
auxiliaries muft be here exhibited, and muft be learned by
heart, as they will be very ufeful in forming the compound
tenfes of the ative verbs.

OO o be.
The prefent tenfe of this verb is irregular, but very
ealy, and muft be carefully remembered, as it is the model
for the variations of perfon in all tenfes.

Indicative Mood, Prefent Tenfc.

Sing. r.| I am. Plur. (,,-' we are.
Q! thou art. ol ye are.
il e is. ol hey are.

This tenfe joined to nouns, pronouns, or adjettives often
coalefces with them, and lofes the initial elif : as with
pronouns, '

Sing.
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Sing. (.M, ego fum. Plur. r}.Lc nos _fumus.

Lled 14 es. Oal& wos effis.

Cian ol ille f. Oiilieg! i funt.
With adjeftives, ‘

r.ol.iu I am glad. rJQLw we are glad.

(Sol& thou art glad. ool you are glad.
GOl be is glad,  O50Us they are glad.

‘The negatives are formed by prefixing & or (,, as
r‘ & Iam noty, &c. but Cuw!l a&i is commonly written

Cwaad there is not, as
G U™ Great® a8 i o) sl
il ol O lpms ol a7 g T
¢ 'The path of love is a path to which there is no end,

¢ in which there is no remedy for lovers, but to

«¢ give up their fouls.” Hafz.

Second Prefent from the defe@ive (.\ond® #0 be.
Sing. (.w@ I am. Plur. (.M».& we are.

(P thou ari, QAP you are.
ond be is. O they are.

Preterite.
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Preterite,
Sing. Plur.
O I was. (.,J,s) ) 93 we were.
"(SOg thou waft. IO 93 you were.
Qe be was. QIO s 2hey were.

Preterite Imperfeét.
POPR (0 SO (0 Oy (o &C

Compound Preterite.

f" 00 ¢ I have been. 2l odas we have been.
(Sl 00 a3 01 5O 9 thou haft been. Og | o885 you bave been.
ol 0043 e bas becn. Ol 0Oy they have been.
. Preterpluperfett. _
rc)of:‘a 034 I bad been. (.Jc.»iu 00 o3 we bad been.
ggo.m 0043 thou bhadff been. OION 0O g3 you bad been.
Ok 0043 he bad been. Q& 00 g3 they had been.
Future.
(YY) (,M)a. I will be. Qe (.@b:.. we will be.

Se L?‘J" thou wilt be.  O43 OBl oS you will be.
Oe3 OBlax beavill be.  Og3 OIRly they will be.

K : Imperative.
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Imperative.
Sing. Plur.
rAmL‘ let us be.
b or o3 be thou. ol be ye.
oL or 0L ler bim be. Qb ez them be.
Subjun&ive, or Aorift.

(.mL’ or »g3 I be. (AML) OF »1g3 we be.
5L or (o thou becft. Okl or Oues you be.
omb or Qg be be. oWkl or Qg3 they be.

Potential.
oS T wonld be. ('O we would be.
L_g Qe thou wonldft be. -g:;ga_.go ) g3 you would be.
(L0 De would be. GSXNIO g3 they would be.

Future Subjunétive.
r,i'.b oQ ey I fhall have been. ('AMLJ 0O g3 we fball have been.
bm'..‘ 00 o3 thou fhalt have been. Opi 0O o3 you fball have been.
SV RPN g3 he fball have been. OALL 0O o2 theyfballbave been.

Infinitive.
Prefent,  (,04s by contrattion Qe 70 e.
Pretcrite, (- ,Ovl 00 g3 20 have 6eerf.
Participle, WL deing. 00 been.

3 Wb
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Udbfn 0 be,
ufed in forming the Paffive voice.

Indicative Prefent.

Sing. Plur.
r}“ (s® I am. (,.v)..u (e we are.
(o (o thou ari. Qteds (g0 You are.
Oel (oo beis. Qigls (o they are.
Preterite.

r.oui'. I was. (.gc)gia we were.
(S thou wafl. OIS you were.
& be rvas. OING they were.

Preterite Imperfect.

Compound Preterite.

f‘ s 1 have been. sl 5Ok we bave been.

(S sk or 3O thou bafl been. gl 5O you have been.

Gl s be bas been. ol sl they have been.
Preterpluperfect.

r.o),- s I had beef:. (._.gd)._s sk we bad been.

(SO v N thou badft been. OO ey 3O you had been.

Qg3 ¥ be bad been. NiO g3 v they bad been,

Future.
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Future,

Sing.
b oSy 1 wil be.
I3 ¥ L5MJ'> thou wilt be.
AN Mba. be will be.

Plur.
(3% (A@b;. we will be.
Oh oudl e you will be.
Qb Ul g 2hey will be.

Imperative.

_,o';'o be thou.
O )m let bim be.

(..v)m let us Be.

Oel de ye.
Qg Jet them be.

Subjun&ive, or Aorift.

r){;’a Ibe.

(.J)»J'u we be.
Qs you be.

Qe they be.

Infinitive.

GRJY oG o have been.

Participles.

142 Being.

ok baving been.
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, .
ol or Gouwplys. 1o be willing.

a Aorift,
ufed in forming the Compound Future of verbs.
Sing. rdﬂ)a. I will, Plur. r»&b.:. we will.
(> 9 thou wilt, Ol g you wwill.
Odlys be will. OB g rhey wwill.
"The oth& tenfes are formed like thofe of the regular verbs

. OF TENSES.

It will here be ufeful to exhibit an analyfis of all the
tenfes of a Perfian verb, and to thow in what manner they
are deduced from the infinitive, which is properly confi-
dered by the oriental grammarians as the {pring and foun-
tain of all the moods and tenfes, and which, therefore, is
called in Arabick youae mafdar or ke fource.

All regular infinitives end in (;Ou, 88 (yOwm, #o are
rive, (oMU 10 grieve, (;Oww S ki Sear.

The third perfon of the preterite is formed by rejecting
o from the infinitive, Owwy be arrived, oA be grieved,
s be feared.



42 A GRAMMAR OF TH<?

I faid, is the zephyr breathing from the garden: ¢r is a
caravan of mufk coming from Khoten ? N

The letter s prefixed to this tenfe is often redundant,
as By 9 Oy | puclon e 200k the mantle, and departed.

From the preterite is formed the imperfe& tenfe by pre-
fixing the particles (o Or ., 25 Oawizaee OF Qg (P
be was arriving. ) *

In the third perfons the imperfe& tenfe is fometimes ex-
prefled by adding (& to the preterite, as (SOWJU b was
grieving, (SOOI they were grieving; this form is
very commen in profe, as
CEY; J",v)*-"j 550 3 (S0 Jedhine blis 5 Lot

SN0 sl bl ailin o s
¢ They were immerfed in pleafure and delight, and were
¢¢ conftantly liftening to the melody of the lute, and
¢ of the cymbal.”

The fame letter (§ added to the firft and third perfons
of the paft tenfe forms the petential mood, as (_eJU
I might, could, fbould, or would grieve, (2Ol we
might, &e. grieve; fo Ferdufi in a love-fong,

(T Sy 00 (b

o oLl p = Ie
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¢¢ If I could fleep one night on thy bofom, I thould feem
¢ to touch the fky with my exalted head.”

and Hafiz, {
Ol e U Ow s a5l T
(S Sl G (S0 ST (53 s
«“Thofe locks, each aurl of which is worth a hundred

¢¢ mufk-bags of China, would be fweet indeed if their
¢« fcent proceeded from fweetnefs of temper.”

‘The participle preterite is formed from the infinitive by
changing (., into 5, as sy arrived, sOwils fprinkled ;
from which participle and the auxiliary verbs ;3 4s and
& are made feveral compound tenfes, and the paffive
voice ; as f" sowkly I bave fprinkled, rO sowdly I bad
Jprinkled, (..»,Lv sowhly I ball bave fprinkled, PO sowdl
I was fprinkled.

gl 50 e sl IS 40 Wlor ol oo
(.,ﬂ vo‘.v_; SRS 90 low Jo rQ
We bave given up all our fouls to thofe two inchanting

narciflus’s (eyes) we have placed all our hearts on
thofe two black hyacinths (locks of hair).

6 The
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The Perfians are very fond of the participle preterite}
and it is very often ufed by their clegant writers to con-
neft the members of a fentence, and to fufpend the fenfe
till the clofe of a long period: in poetry it fometimes is
ufed like the third perfon preterite of a verb, as in this
fine couplet;

OM}J oLoJ)J cdé) rLa. &))S
00 ST ol U‘.ﬁ:*""‘_)kx:

¢ The brightnefs of the cup and the goblet obfcures the
¢ light of the moon; the cheeks of the young cup-
¢ bearers fteal the fplendour of the fun.”

In the ode from which this couplet is taken every diftich
ends with the word 00 j for & 5 be firuck.

In compofition the infinitive is contratted by rejedting
¢y as Q% (.M)a I will be ; fo Hafiz,

Ol OBy Gl o)l ):/a e
The breath of the weftern gale will foon fhed mutk
around ; the old world will again be young,

This
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This thort infigitive is likewife nfed after imperfonal verbs,
as o Jf s i is poffible to do; O )f Ouly i# is meceffary
t0o do ; thus Hafiz, the Anacteon of Perfia,

¢ It is impoffible to attain the jewel of thy wifhes by
¢¢ thy own endeavours; it is a vain imagination to

¢¢ think that it will come to thee without affiftance.”
and the poet quoted in the hiﬁory of Cazvini,

¢ ‘The life of manisa Joumal, in which he muft write
¢ only good actions.”

"The imperative is regularly formed by throwing away
the termination ;o from the inﬁnitive,' as (g arrive
thou, from (. ;O #o arrive: the letter L is often pre-
fixed to the imperative, as J.G Jay thou; (g ).u Jfear thou;
fo Ferdufi in his noble fatire againft a king who had
flighted him;

M . ] g
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C (Sl S g :‘«& "
(1o St om (oS 5 o)
oo 5 L e Sy
e jlr s & I (Cowmit,

O king Mahmud, thou comqueror of segions, if thou
feareft not me, at leatt fzar God ! why haft thou in-
flamed my wrathful 'ten'npe‘r'? doft thou not dread my
blood-dropping fword ? . .

It muft here be obferved, that the negatives a5 and (,
are changed in the imperative into & an.d,(,., 88 (g i do
not afk; i- '

) »’rla%&f@&: S0

appe & phoste G0 R

¢ 1 have felt the pain of love; o8 wor of whom: I have
¢¢ tafted the poifon of abfence; 4 mot from whom.™

Before verbs. hegmning wi_t'h'l ehﬂ the letters U r~a.nd
 are changed into ".53,. " and;w .a§ before _jlare
ufed jlus bring thouy _jkae 4o ngt bring;. ,
. M‘ h’,‘:’)&)élm 4*31&» LN |
Lo b Ol 2le &G LHT
S . Ky
Al  Boy,
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« Boy, dring a cup of wine; J¥ring a few more ¢ups of
¢¢ pure wine.”

el a5 A 2l 50 O lae Ak 3
ol Ggd 2y te Lo st o
i &5 jlon e o i o
mellie (9005 oF A ) oo b
Say, bring mo tapers into our aflembly, for this night
¢¢ the moon of my beloved’s cheek 1is at its full in our

¢ banquet ; Jfprinkle no perfume in our apartment, for
‘¢ to our minds the fragrance that conftantly proceeds
¢¢ from thy locks is fufficiently pleafing.”

(14

‘The contratted participle ufed in compound epithets is
exally the fame with the imperative, as wGl excite #hou,
ﬁc | \oojba mirth-exciting; g p! inflame shou,

39 )51 world-inflaming, Getiafrofe, the name of a fairy in
the Perfian tales tranflated by Celonel Dew.

‘The participles of the prefent tenfe are formed by add-
ing (o} | or 00 te- the imperative, as (,le 3 Ly and
oAy @rriving 3. which haft participle is eften ufed for a
noun. of altion, 28 oL\ jky @ pleyer.

2 From
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From the imperative alfo is formed the conjan&ive tenfe
or aorift by adding to it the ufual perfonal termination, as
from (nﬁ' come ‘thou, (..-'T I may or will come.

O‘"j *’5.)')9 (S w‘% e‘u
« When the fun of the wine fhall rife from the eaft of
¢ the cup, a thoufand tulips will fpring from the
« garden of the cup-bearer’s cheek.”
By this affeCted, yet lively allegory, the poet only means
that < the cup-bearer will bluth when he fhall prefent the
¢ wine to the guefts.”

For the moft part this form of the Perfian verb, which

the grammarians properly call the aorift, ortiidefinite tenfe,

anfwers ‘to the potentlal mood of other languages, and'is

governed by conjun&lons as in Latin and Enghﬂa this,
will be feea more clearly in the following exa.tﬁple taken

from the life of Nader Shah; . !

' QQH*.—Q u‘sb &S0 o L;“ ./:rv) Ubl"éj
ol glisl & glil § oye B o aST el goly:
L < . ) u('-'-,lﬁ” %»\,ﬁj:‘f
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BNt NP ES ERUTIIS SVPT ST EANVAAVR o3 ;5
O 9= QgLva.-w & weénd )l Kl Al aLa‘;‘
ol .‘a).wuw Lsau)/:!ua)s IO O:-J,o 544)\&,30%
s winba pll Ly alpe o0l a0ls
LS oLLEN (U7 Slow 1o LUK

Sl b Slos oty Lol

¢ It is cvident to the difcerning and intelligent part of
¢¢ mankind, that, whenever the affairs of the world
¢¢ are thrown 1into confufion, and fortune favours the

¢« defires of the unjuft, the great Difpofer of events,
¢ in the effufion of his cndlefs mercy, file@ts fome
¢¢ fortunate hero, whom he fupports with his eternal

¢¢ favour: and whom he commands to heal with the

¢ balm of benevolence the wounds of the affliced,

<¢ and to fweeten the bitter draught of their misfor-
¢« tunes with the honey of juftice.”

in which period the words 0O ).f kerded, o&S” kuned,
ojk_b >y perdazed, and O L. fazed, are the aorifts of
OO ))/ kerdiden, O ))/ kerden, (yxafo > 52 perdakhten,
and (yx5bw fakhten, governed by the conjunétion & 7har.

N The
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The prefent tenfe is formed by prefixing (s° °F (=
to the aorift, as (...low. I know, Ls_vh)wg thou knowef?,
Xilowe be knoweth :

G‘M}JL::’!J&,GWODQS'
Ls"""‘"’ FUFSERW ).)/au (Jo Alaxl 4
O gentle gale, pafs by the place which zhon knowef, and
difclofe the fecrcts of my heart which zhou knowefs.

MNC\«o_)[.mz-)Js)/)J&)/(.:JUuPuJJ
LDN'C“ J )l{ ‘_}J/ ARASE ).: |
With that fweet hue which thox beareff on the rofe of
thy cheek, thou draweff a line over the face of the

garden-rofc.

The particles s* and L5f¢ are fomctimes joincd to
the verb, and fometimes feparated from it, according to

the pleafure of the writer, as

27 (e g U aF U e
WIS (o st 5 S Ol
Purfue thy pleafures eagerly, for while thou canft clofe
thine eye, the autumn is approaching, and the freth

fcafon is paffing away.
The
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The lctter <o prefixed to the aorift reftrains it to the
future tenfe, as 5 I will arrive ; thus Nakfhebi in his
work called aols L_sj".)'l" or The Tales of a Parrot,
Night 33,

S ).( QuLv ng.s g J> gs*”*s"
"XV> M@JU/JO A)/}
A )J O);. 01).@ )J ch
O Nakithebi, a man who defires to enjoy his beloved muft

be a&ive and diligent: whoever labours diligently in
his affairs, wi// at lalt attain the obje&t of his withes.

After having given this analyfis of the Perfian verb, it
will be neceffary to add a table of the moods and tenfes as

they anfwer to thofe of European languages.

Verb Aétive, O porsiden 7o afk.
Indicative Mood, Prefent Tenfc.

Sing. e (s I af. Plur. iyt (o We aft.
) Ls"’ thou afkeft. Qvwys (o you afk.
o\m),; (e he afts. Qdnigd (0 they afk.

Simple
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Simple Preterite,
Sing. Plur.
Oway) I affeed. (At e afked.
(SO thou afkedft. Oy you afked.

‘)-Am).J he afked. Q\JM}J they afked.
Compound Pretcrite.

rl 0wy 1 have afked, (.,gl 0wt ate have afked.

| oo
L_S ‘: * )"2 thou 1113/2 4/l'cd. O«,g' (<18 VAW )J you have q/ked.
. Ud\.{‘mﬂ S el AN

. ‘ ) A
W_. CT e zbe has afked.  OS| 0Owwys they bave afted.
orwmw)-.g, '

Preterite Imperfe&.
PO (o I was afking. (..row»): (o We were afking.
Sy (o thou waft afking. IOy (0 You were afking.
Oyt (50 he was afking.  OiOmen ) they were afking.
Preterpluperfect.
PO 0wy I had afked. (.,;_d ) 93 0wyt we bad afked.
(SO 97 0wy thou hadft afked. OuO ¢ OO you bad afked.
Q93 0Qamyy be bad afked. XN g3 0wy they had gfked.

2 Firft
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Firft Future.

Sing. Plur.
(.»J-)A:' Iﬂ?ﬂ!/ ﬂ_ﬁ. (.l:m)o}:‘ we_/lmll Qﬂ.
(S thou fbalt afk. Oonn 543 Yol Shall afk.
O 54 be fball aft. Oudow 743 they fhall afk.

Second Future.
Qo (.SMJ> I will aft. Qs ('@'J} we will afk.
Ovmgg L.5d>')>' thou wilt afk. Opmizs QP o you will aff.
Oy QP be will aff. Oamgy OB o= they will gff.
. Imperative.
o let us afk.
O™ OF )% afk thou. O 34 afk you.

O 32 let him afk. Oow 7 let them aft.
Conjunétive, or Aorift.
o I may aft. hsyy we may afk.
s thou mayft afk. Quawwys you may afk. ~
O 72 be may afk. Qhwisy they may afk.
Potential.

(SO Imight, Eec. afk. (i we might,&e. afk.

SOy thou mighift afk.  (SOudwmy you might aft.

(SOamys be might afk. S S N they might afk.
o Compound.
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Compound Future.
Sing. (.ML’ ooy I fhall have afked.
sl Oy thou fhalt have afked.
b 0wy be fball have gfked.
Plur. (.AmLI 0wy we Shall have afked.
'S VRTINS VIW 3 Jou Jball bave afked.
QAL 0y they fhall bave afked.
Infinitive.
Prefent, (yOww 53 to afk, contratted Oww 5
Preterite, (O3 00w oL to have afked.
Participles.
Prefent, (,l ok and o 3 afting.
Preterite, oOww 3 afked or having afked.

Paffive Voice.
Indicative Prefent.

Sing. (o € 00w 32 I am afked.
(S o (= 0O thou art afked.
AY*) (s* odm).v be is afked,
Plur. (.J_,.‘Iu (58 O 1 we are afked.
O (o 00 2 you are afked.
N g (5 OO they are afked.
' 3 Preterite,
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.
Siwe.

Plur.

Sing.

Plur.

Sing.

Plur.

Preterite.
O 0Qwwsy T was gfked.
SO 0wy thou waft afked.

Q& 0wy he was afked.

(..Jc.)s»a 0Ny We were afked.

QO 0Oy you were afked.

QIOL 0wy they wwere afked.
Preterpluperfet.

pO9? Q% 0wy I bad been afked.

(SO 93 5N oy thou badft been afked.

Qa3 3O 0w D he had been afked.

RO s 0wy we bad been afked.

OO g3 BOWh 0 gy You had been afked.

QIS a3 3O 0QAwyy they had been afked.

Aorift.

r)m OOAN: 51 I may be afked.

(Sad 0O 3 thou mayft be afked.

Ol 0w 7 be may be afked. .

o IPLIRN-TS VW s we may be afked.

(S WPTI-TS Ve 53 you may be afked.

S SPEIR TS Ve 52 they may be afked. Y
. ~ " Second



56 A GRAMMAR OF TIE

Sceond Future,
Sing. Ok (.sbbz. B 51 I fball be afked.
Owi L}‘J‘"" 3O thou flale be afked.
S W O@b> 5d¢m}.{ he flall be afked.
Plur. ok r@% O Shall be affed.
O Oudles sowm 1 Jou Sball be afked.
[AV-RIVE P TS Ve o0 they fball be afked.

Infinitive.
Prafent, Ok 5O 51 70 be affed.
Pretetite, (1,04 3O 50w 3 10 have been afked.

Negative verbs are formcd by prefining & or .y to the
affirmative in all the tenfes, as

Sing. (.J‘O LS.,J I do not know, nefcio.
L_s.,m LS"" thou dgft no! know, nefcis.
oilo Lj‘f' be does not know, nefcit.

Plur. (.,..do Ls‘f" we do not know, ncfcimus.
owilo Lsf" you do not know, nefcitis.
owilo LS“' they do not know, nefciunt,

oA Q_QWTLGJ Y A=.J| (.deu

I know
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I know not why the damfels, tall as cyprefles, with
black eyes, bright as the moon, have not the colour
of love. ) Hafz.

OF IRREGULAR VERBS.

In the ancient language of Perfia there were very few
or no irregularities : the imperative, which is often irre-
gular in the modern Perfian, war -nciently formed from
the infinitive by rejecting the termination (yow eeden ;
for originally all infinitives ended in (,0 den, till the
Arabs introduced their harfh confonants before that {yl-
lable, which obliged the Perfians, who always affe@ed a
fweetnefs of pronunciation, to change the old termination
of fome verbs into (.o ten, and by degrees the original
infinitives grew quite obfolete: yet they ftill retain the
ancient imperatives and the aorifts which are formed from
them. ‘This little irregularity is the only anomalous part
of the Perfian language, which, neverthelefs, far furpafles
in fimplicity all other languages, ancient or modern, of
which I have any knowledge. This remark on the for-
mation of the Perfian imperatives from an obfolete verb,

P mav
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I.
Irregulars that form their imperatives by reje@ting
OO Of (g
Infin. Imper. Aoritt.
(AT 7o draw a fabre CT r&T
w1 1o fow together ! fv |
OOT 10 rebuke JbT £ T
oy esl 10 embrace O el (i‘).d
sl 2o cur Ot r.'».».s‘
C o3t 0 fpeak idly last FJW‘
bkl 2o fprinkle Ll ‘.JL";..H
Uoj;;.i! ‘o prefs )"‘“" r);'.'..é!
or zjfé:gto threw an G r.aﬁl
OOREST 20 fill =T (,.'é’T'
O JT 2o bring D, _ﬁ’and D1 o) )'T'and ‘,J'T'
w3l 70 tinge, ro weave - (.:Lv
W 2 #0 bear F Sy
UOJJ)J. 2o educate JJ_)“ (’JJ)'f'
OO o3t 20 awither P R
OO 70 be o3 (8?
Xl 20 read ool (""J“

O



oo )».w to_fhave
UO.J\.»: to comb
u»\.ﬁu to cleave
oo )Q to bunt
oo ~ 1o number

de

o )m to bear

B y.s to flumber

oo )N.: 10 freese
AY

© )w’ to pref

to throtw
foruo&é\ o #r

oS J\)f to perform

udrn&{ toﬁrow
oS to kill
asdins to featter

2
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Infin. Imper. Aorift.
Y 20 move oY ('53
Nl 20 remain wle rJL.
wilki 20 fix ki rvh‘h.:

v, o $ 70 lay down P (.M
nd e , CuUE N
IL . ’
Irregulars that change g into (S|
Q,QJ..J'T 1o try g;LyT (..\Lg;',f
UO))«T to 'I'f/z QngT rJLw' >
{:51 {
Uo")’ gto mcrdf LS), ] ¢ x
or U‘-‘_} or ggl)a or (.:}: )

UQ)M to dﬁle ’ el .
The participle ﬁoﬁhis verb, ufed in compound
adJe&wes, is o f, as o J." u‘ Vo Slecpy,

drowwned in fleep.
OO sS! 70 defmear Slodt - r»\n)ul
L 10 firain Sy (..JL;
WS oy To meafure Stas (.JL‘JJ
WO o polifh Sty (,,,'lo 5
uﬁﬁo to praife gs&u r-"&m

QU Qg
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Infin. Imper. Aorift.
wOsw 70 firoke (Sla (.Jl»a

O )’ to command (Sle ): (.;L.);
WO 10 fhow 4" rJLrJ

Odj;'«)/ 5 2
and s S gto open Slas” (.:lmf

II1.
Irregulars that change s into & or 4
or Wj: : to diffurb uy“T o 19T

U 7o inflame () (..vb
el 1o underfland <o (,,.vL_:Jd
(e idn 70 bore oy (.w

This imperative i3 very anomalous,
3L 2o bafien U rvhib
i 10 Hofim DR AW
(AR 3 10 decerve )3 A 43
A ))): to fmite g,.:j,)/ (;;)}
eyrRgd 20 lie hid gYvy

I have never met with this ftrange imperative.

b 10 find b o
WSy togo Iy, 2y,
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Infin. " Imper.” . Aonft.
WS dg - ST s
Q,.Zb’ Zo ﬁ:y- . }{V ("{

“;g.'& ‘ and (& )J/
AR fo bear A% ' w‘-‘o
IV. = ’

Irregulars that change z into _, )y ¥ OF
U&')" to exalt J):l ryjl
wh.)}a' Zo vg!ame JJj' p)j'
Aol 20 learn 3] jaol
M to mix ¢ )MT
t)).}'d.vl to throw 1)*‘| F‘ﬂc}u'
UA)Q.J' to gain J)Oul rJ)WI
ws‘gl fo excite )A—G‘ (),..Gl
ST 10 bang v 2
R 70 play” i b b

R I X rJ"‘
Uw“""; o beware ).»@ 3 f')"'?j;

"y,

Q}x.:# to boil )".g - ﬁg
A=A so fift b IS
(A fo take captive sad (7
U 10 rwi __J;t F)ﬂ& .

3 ASd
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Infin. Imper.
BYCSUR colloct BIY
=Ty o pour Y
eyicnlon to0 prepare ™
PR 10 prick sk
OI&}» }‘o burn _} ) 4o
UA>|GJ/ to melt J!‘_\)/
ws"))/ 1o flee by ))/
yaslod 70 Jooth Jled
ol 20 underfland v

V.
Trregulars that change Q% into_y

u;wb.ﬂ to fill Bire]
G\ 10 think G
L'Jx'“"')‘ tafwallow Jl,v)‘
aklopg 2o raife J“)}'
il 1o fuppof %y
o to bave J“i

U“““‘Q‘( to leave, pafs

Aor.lﬁ .

!
rJL,G'I
!
ploy
r)‘c..\&..!_

'S

anth}J:} and r)b.{

sl to loofe, difmifs Jng

S
VL
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VIII,
Irregulars in 5 that rcje@ s
Infin, Inupcr. Aorift.
v ).n.')u to accept ):c.x: r).-du
U“’)’/ to take ’ r)-'v‘/
IX.
Irregulars that change (v into 3
LAz 20 Jeap LEN o
(yAm ) Zo be delivered 3] f'Sb D
il as 20 be willing 5lgs r§> [PES
EJ‘“‘”L’/ 20 leffen s (&U/
3
X.

Trregulars that change (v into (y or OJ

&

M'Jl Zo 4&:&(1 W}! r&@u}r

cysoons 70 bind s et
(i ey 30 joins N gay O 9
M 10 M L”‘Q' (.g.zn
wawlins 20 caufe to fit downm (4L (,JL»J

LAwnini 20 fit Bown U rMnH
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-
XI. «
Irregulars that add (£

Infin. Imper. Aorift.
WOl 70 be born . gg_l_j (,.;L;
UOU’ to carefs g“sb/ U’
u\)hﬂ';)/ 1o opern gs‘;fb)/ ﬁth{

XII ’
Irregulars that “reject (ot
c;ob’l‘:l to fall | r;;5|
OO 1o fland ot rm.ul
ol j to fend o 3 t"""‘ 3
WOl 7o place &5 o
XIII.
Irregulars not reducible to any clafs.
wOWT 20 prepare I P ru-ur
Ol 2o come ST r_ﬁ"
OO o be Oty r&b
il 0 rife s S
wold fegive . - I [ WL (,@9
OO o firike | . C e - \"j
Ly AT
w o take st j

et 5 ¢
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W

. Future, or Aoréﬂ:.
Sing. " Plur.
U Iball or may find. .y

(Y thou fhalt or mayft find. Oy you fhall or may ﬁnd
ouly be Jball or may find. sl they foall or may find.

Imperative.
b or s find thou. owls find you.
Participles.

Prefent, LU or O finding.
Preterite, ai3U; baving found.
eru & ) )AAD 0 &5 & U'
(..vbu Jo olye a5~ oL
It is better for me not to turn my face from patience; it
smay happen that I may find what my heart defires.

‘The contracted participles, as it has been before ob-
ferved, are of great ufe in the compofition of wotds, as
Y s s mirth-exciting, from 2 s which in Ara-
bick fgniﬁeﬂ mirth, and the participle of . {7
gxcite : bue of thefe elegant compounds I ihall fpe* at
hrge in'ehie néxt fection.

S 0!‘
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OF THE COMPOSITION
AND

DERIVATION OF WORDS.

NE of the chief beauties of the Perfian language is

the frequent ufe of compound adje&ives; in the va-

riety and elegance of which it furpafles not only the Ger-

man and Englifh, but even the Greek. Thefe compounds

may be multiplied without end according to the pleafure

and tafte of the writer; they are formed either by a noun

and the contralted participle, as MJ): Jo or ey j&Jo

heart-alluring ; or by prefixing an adje(tive to a noun, as

(Sondigss fuweet-fmelling ; or laftly by placing one fub-
ftantive before another, as j&;.u"" rofe-cheeked.

Since one of the nouns in a compound word is often
borrowed from the Arabick, a man who withes to read the
Perfian books with fatisfattion, ought to have a competent
knowledge of both languages. I fhall fubjoin a lift of
the moft elegant compounds that I can recolleét; but 1
muft exprefs moft of them in Englith by circumlocutions;
for though we have fome compound epithets which give a

2 grace
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grace to our poetry, yet i general the genius of our lan-
guage feems averfe to them. ‘Thus (..'.1? Jsﬂ' from 48T

a fawn, and (.:a.a. an eye, a Perfian epithet, which an-
fwers to the Greek énxamis, feems very harth in Englifh,
if we tranflate it fawn-eyed; Lady Wortley Mountaguc’s
tranflation * fag-eyed is not much Dbetter, and conveys a
different idea from what the eaftern poets mean to exprefs
by this epithet,

Adjectives compounded of nouns and participles.

ybhat M gul effhln fbedding flowers.
3! 5O durr efihdn fprinkling pearls.
oLt )QJJ/ goher effhin feattering gems.
LS| (ya= khdn efthin drandifbing a feimitar.
JUT Qo dil azir gfiicting the heart.
U e jAn azr wounding the foul.
U"G' s tib efkén darting flaies.
U"G‘ A9 beekh efkén rearing up roofs.
5! G feng efkén caffing flones.
' gsq ojf cdh cfkgén throwing down mountains.

* See her Letters from Conftantinéple,

Wl O
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53! O o merd efkén overthrowing beroes.
j ’ .

rEST s amber dghcen full of ambergris.

CaEST e g furdr dghéen full of pleafures.

osT 01)4 murdd avér fulflling our defires.

sl Jo dil avér flealing hearts.

¥ . jehan ard
5] U"‘Jé jehan ar g adorning the world.

A

and | JT Jle alem ard

DU ok mejlis ard gracing the banguet.

Ul Jo dil ark rejoicing the heart.

r!fl' JO ardm giving ref to the bears.

LojT O o5 nebérd azml experienced in battle.

LiT ¢ o rih afd appeafing he fpirit.

LT (ola~ jin afd giving reft to the foul.

Ol (9 khon alGd fprinkled with blood.

O T _j\u& gubar aldd covered with dyft.

OS¢l Unsl khats aldd fained with crimes,

|)°5' C.oy woh efzd refrefbing the fpirit.

|}-s| i@ bihjet efzd :'ncreg&r'ng chearfulnefs.

el }V"‘%' thehr athdb diffurbing the city;
clegantly applied to-$esuty, to which Hkewife the

pocts give the following epithet,

© ))25‘ eyl efzin increafing daily:
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I 3! pu fer efrliz rajfing bis head.
LA g o “

I3 0 ;5 gerden efide exalsing bis neck.

_j_,)ﬂ (.Jls alem efriz
or_js )51 Q,Lva..&jebén efrliz

Jsp! L.s"“"/ giti efrdz imflaming the univerfe.

J )).Sl a)j:u mirikeh eftlz kindling the fight.

Js )Sl W gs bofthn efiliz inflaming the garden,

a beautiful epithet for the anemone.

sl il dinith ambz filled in feience.

sl U kar amiz expert in affairs.

),w"l' 5O 5 muzhdeh ameéz mixed with joyfu! tidings.

genligbfming the world.

‘This participle )M'T' is ufed in a great variety of
compounds.
)M'T' il ) rahet ameéz giving reft.
j‘ﬁ"T (.Am fiten ameéz fail of threats.
)?:...'T O thehd ameéz mixed wwith boney.
)M'T" S5, reng ameéz mived with colours, that is,
_ deceitul.
SNl 9354 pertu endéz darting rays.
ol s dehthet endbz friking with fear
Jladt st ateth endiz cgﬁixg out fire. &
It )J teer endiz fbooking arvows.

T Jadl Al
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J el A s zulmet endbz gathering darknefs,
an epithet of the night.

el ) s ibret endiz attratiing wonder.

35! ol ileifdt engeéz exciting refpect.

}AXJ| o sr= khulls engecz prometing fincerity.
G| &8 fitne engebz ragfing a tumult.

)A/\;t =" khejlet engeéz caufing blufbes to rife.
235! (WA khefckin engeéz making the beart beat.
j»&—\.;' OLs ! irfhid engeéz producing [afety.
BT\ Sy merdum Obar devouring men.

o 31 (,\o jAn afcreén that created the foul.

2 JO dil ber @ ravifber of hearts.
j./.j_ sl fivch pervér dred in the fbade,

an epithet for an ignorant young man who has
not {cen the world.

B} L A< ulema pervér cherifbing learned men.

BT TRC AL perver nourifbing the body.

Ol e bk baz Jporting with love.
/.u.i_g_ U ts2 puzith pezeér accepting an excufe.
jo)g, c\ﬂ/.:! turineh perdiz compofing tunes,

a mufician.
j's)}g o= {ckhun perdiz compefing fentences,

an orator.,
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O (5 nekil bend compiling narratives,
an hiftorian.
Qi ss adu bend that enflaves bis enemies.
b &3 fitne beéz fpreading fedition.
& )Ia.c atar beéz fbedding perfume.
!)A._g o yoU naderch peerd collecting memorable events.
Odsas (sl afomin peyvend reaching the fy.
I e alem tib inflaming the world,
an epithet of the fun.

&S )x*" ' 4O deuletjli wifbing profperity.

A J5 gul cheen gathering rofes.

A & __,,C.. fhukifeh cheen cropping flowers.

o> (=" fekhun cheen colleiting words,
an informer.

}A }x“" feher kheez rifing im the morning.

o! J:“ﬁ khoth khin fevéetly finging.

il jéhandir poffefing the world.

ol &G nukteh, ddn ilful in fubtleties.

U*“ 5O khurdeh been feeing minute abjeds.

b s> fekhun din lengrbening bis dlﬁmjé.

oy " kamrin gaiming bis defires.

PINC yo5 khin reez fhedding blosd.
6

P
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39 )(u theker rcez diopping fugar.

U _]V)/ goher reez feattering jewels.

b3 <SGl athk recz fbedding tears.

o )‘_: ghemzedd dijperfing care.

10) Mo zulmet zedd difpelling dorknefs.

© J.¢> b, rahzén infeffing the way, a robber.

Il )x“‘ Ghr faz preparing snchantments.

oo dilfitan  ravifbing bearts.

JyJo dilfiz inflaming the beart.

' UG ol jan thikir & bunter of fouls.

L S umr thikif defiroying life.

o Ao fof thikén breaking the ranks.

O w9l enjim thumir equal 10 t{x Jfars in number.

o~k U kar thiofls fRilful in bufinefs.

s S theker furbth felling fugar.

U ).o Q4 khdd furGth bogfling of bimfelf.

-y )i. JL»L; nézer ferelb dacerving the bebolder.

Jlos” 7@ jiger guddz melting the beart.

oS G fumma guddz difpelling a calamiy.
iwS” o zeyh kufter fpreading light.

)A(.‘JLC alem geer fubduing the world.

Lao dilkufhd rejoic?ng the beart,

sy g
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s, ).»»J/ kithver kufhi conquering provinces.
radnd Xl aurung nitheen fitting on a throne.
i il ) 729 viranéh nitheen inbabiting a defert.
i, rchnumi fhowing the way.

I ); gherech nuvdz kind to flrangers.

LY .'aJ)J berbut nuviz funing a barp.

laols” kim yib that finds what be defires.

II.

Words compounded of adjectives and nouns.

(S o= khob riyi with a beautiful face.
S~ o }A)/ L pakcezeh khii having pure intentions.
(=" 9= khoth khii of @ fweet difpofition.
u..h.\f G pakdimen with unblemifbed virtue.
1 aT e khob aviz with a pleafing woice.
axcll ;) 9= khob rayhe with a pleafant feent.
k’)ls" f O e khoth elhin with fuweet notes,

an epithet of the nightingale, as in this elegant

diftich,
l)slx’l Ui ks I 50 5e e
U ' The
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The brightnefs of youth again seturns to the bowers; the
rofe fends joyful tidings to the nightingale with. fweet
notes.

U3, (e khoth reftdr wmibing gracefully.
et 2 s thireenkar with gentle manners.
B U’)*'f‘ thireen dihen awith a:frveet mouth.
(-a. olww fizh chefhm blacMed
The compounds of this form are very numerous, and
may be invented at pleafure.

D { § SO
Adp&:ves comgoundad of two nouns.
Each afthafe qnﬁ:euemaﬂmxt fimile.

;é{:} :gi"ﬁl’:: ;‘y“z:r g‘ Wz"abe. Jace of M,angel.,

s, S 53 peri rukhfir with the chesks of an angel.
o)l.( Sadaan Gcmth:d kulﬁh with tbe dmdem of Gemfbid..
e _)lo Dara hiffimet awith sbe traop: of Darius..
Sl (paya fimeen Bk with gy like filver.
L.«d)ﬁihekwleﬁwnlvbﬂfﬁtgar .o
_,b.u’(_slgb tuti.gufthc selfking like o purrot.
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J a.x*" gunicheh Yeb with lips Lk rofe-buds.
(S (yepw fettien bllyi wish the feent of jefamine.
F oo femen ber awith a bofom like jeffamine.

¢ gulvokh awivch chdeks like rofes.

S ).U’ gulruyl with & rofy face.

(S 9rKins miuflik buyt with the feent of mufk.
A w3y yakit leb wwith lips like rabies.

Jo % fhicer dil <oith the beart of a lion.

When we confider the vaft number of epithets that may
be compounded after thefe three forms, and that thofe epi-
thets are often ufed for fubftantives without a noun being
exprefled, we muft allow that the Perfian language is the
richeft in the world. Thefe compounds are thought fo

beautiful by the Perfian poets, that they fometimes fill @
diftich- with them,. as

(500 (EuKine (S3y ole
e (A0 1B ol
A damfel with a face like the moon, fcented like muik,

a ravither of hiearts, delighting the foul, feducing the
fenfes, beautifid as the full moeon.

The
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The particle hem fogether, prefixed to nouns, forms
another elegant clafs of compounds implying fociety and
mttmaqy, as

Ubwl,.& hemithiyan of the fame neft.
GG ® hemiheng of the fame inclination.
¢ )&,Q hembezm of the fame banquer.
hempifter lying on the fame pillow.
a th"” hemkhilbeh fleeping together.
O hemdem Jreathing together, that is, very
intimately conne&ed.

The particles U noz, (g)/ little, and (> without, are
placed before nouns to denote privation, as Oue! U na
umeéd bopelefs, (Wi U na fhinds ignorant, &G U
n4 thukdfieh a rofe not yet blowwn ; Wkembeha of little
value, Jis (.{ kem akil wwith little fenfe; L‘va (s’ bee
bak feariefs, (ylol (o bee amin mercilefs: this particle is
often joined to Arabick verbals, as JSU (o bee timmul
inconfiderate, waas )5' e bee terteeb srregular.

Example..
il ("P =2 0 LEb out omy
e rﬁ)&b_,,_”ou_,fgsgmgs'
3 ‘Hence-

t
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Henceforth, wherever I write thy name,” I will write falfe,
unkind, and faithlefs.

-

Names of agents arc generally participles adive in o\,
as o jbw fazéndeh 4 compofer; or they are formed by
adﬁmg ))" ger, Jb/gar, or b bin to a fubflantive, as
))jJ a.goldfmith, JLQ; a writery (W&l a gardener.

Nouns of aftion are often the fame with the thiid per-
fon preterite of a verb, as s, ): 3™ )m buying and
SJellings O& g Owl coming and going.

Adjectives implying pofleffion or plenty are formed by
adding to nouns the terminations JL.. far, Uu/ keen,
O mend, WG nik, g var or_yg ver, ”)Lu‘)w bafb-
Jul, UA.QS Jorrowful, OAait0 Imrned U/L'Jsb D ) veno-

mIPUs, wa,.! hopeful, _qils having 15{& "

The Arabjck words 4O zu, casls fahyb and J&f chl
prefixed to nouns form hkewxfe adjeéhves of pofleffion, as
B EP mqg&ck, dxgmtate ,pmdxtus, Ji> uc;.L.
beautiful, venuftate pmdm!s, S J& wife, fapientid
preditus. 'We may here obferve, that the Indians ufe 1
great . variety of phrafes pnteiy Arabick, fomu . propes
names and tigkes of chiefs and princes, and 3 epi-
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thets or conftant adjun&s to fubftantives; fuch are the
names & s ! tx‘“ Shujaheddoula, &fg4oM! (.sf Nej-
meddoula, &JOJT (ju b Shemfeddoula, aJoJ! z )m Sc-
rijeddoula, which fignify in Arabick the force, the flar,
the fun, and the lamp of the flate ; fuch alfo is the title
which they gave Lord Clive, <X J1§0gj Zubdatulmulk
the flower of the kingdom ; in the fame manner they feldom
mention the province of JJLX:J Bengala without adding,
by way of epithet, SN jennetulbeldd the paradifc
of regions, an Arabick title given to that province by
)y E,GJ J'T' Aurengzeeb,

Some adjetives are formed from nouns by adding (.4
as yaiuil flery, (yoy) golden, (MOyej made of emeralds.

The termination | added to fubftantives forms adverbs
that imply a kind of fimilitude, as ailyUlo prudently.
like a prudent man, au'lo),. couragioufly, like a man of cou~
rage.

Adje@tives of fimilitude are formed by adding LT afa,
Lo 12, /of %9 vefh to fubftantives, as Lu"!"jas amb.r afa,
like ambergris, W7 <SSine like mufk, WiT Tl like para-
aife s Lho)S“' like magicks (yoq “ﬁ”‘lx’k‘ a rofe-bud,
A9 55 OF Qe like the moon. »

2 2\ Some
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Some adjectives and adverbs are formed by nouns dou-
blcd with the letter | elif b.tween thcm, as wJliS up to
the brim, e )m Jrom the beginning to the end, @G Ju,_,

or ))’ L.»))/ many-colous ed.

Example.
‘_)Lalw @N.i lo M‘,_)
)J/ G ))/ (__Q@}Jw Bl P LJ.J‘
A garden, in which werc the cleareft rivulets, an orchard
in which the notes of the birds were melodious; the

one was {ull of many-coloured tulips, the other full of

fruits with wvarious hues. -

The two firft lines of this tetraftich are in purc Arabick.

The termination rb fam, as well as ., . goon, de-
notes colour, as rU.l)/or U),Uu/ rofe-coloured, rbo),e °)
emerald-coloured.

From the compounds above-mentioned or any other
adjeftives, compounded or fimple, may be formed abftrad
fubftantives by adding (£, as

el
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_)LM).»; hﬂﬁi, L_'S JLM)»;J bq/l)ﬁlﬂg/}.
OMpini !l learned, (SRS Jearning.
olaws black, Pl blacknefs.

If the adjeétive end in » the abftra& is made by changing
¥ jnto Lf(’ as ailCy mew, LSQLCJ novelry.

Other abftracts are made either by adding ! to the third
perfon of the paft tenfe, as_jlowd fight, U fpeech,

U ) motion ; or by adding ;% to the contracted participle,
as iatbal refl, (il praife, (ailejl temptation.

The letter | elif added to fome adje&tives makes them
abftrat nouns, as r;f warm, Lo))"/warmtb.

Nouns denoting the place of any thing are formed by
the terminations ,Uu! iftan, ;10 dan, lj 2ér, oU‘.ygah,
or I~ ja, as

oyl )LG * negaritin a gallery of piciures.

* The five firft of thefe names are the titles of as many excellent books :
the Behariftin and Gulitin are poetical compofitions by Jimi and Sadi; the
Neganftin is a very entertaining mifcellany in profe and verfe; and the
Shekerdin is a mifeellpneous work in Arabick upon the hiftory of Egypt :
as to the Sumbuliftim, ¥ have feen it quoted, but recolle& neither the fub-
jo&, nor the name of its author, The Gregks fometimes gave thefe flowery
titles to their books ; thus Pamphilus publithed a treatife on different fub-
je&s, which be called Asyr _,l;;,_? a meadmy; and Apoftolius compiled
nn‘lm‘sJU Qs a gardeis of vislets, or 3 gollection of proverbs and
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W behariftdn the manfion of the fpring.
LIS guliftdn a dower of rofes.

10K thekerddn

or zbw)f%a fhekeriﬁinga cheft of fugar.

wWnwdaion fumbuliftin a garden of hyacinths.
e )Aw theeriftin zhe country of lions.
Wi ginniftin fairy-land.
J')‘.L)ygu]zér a bed of rofes.
J'j}fu lalehzar a border of tulips.

oGOl ibidetgah a place of wor/bip.

s lgx khab ja 1he place of fleep, a bed.

The learner muft remember, that when thefe compounds

are ufed as diftin& fubftantives, the termination (| of the
plural, and |, of the oblique cafe, muft be added to the
end of them, as

Sing. Nom. (&

Plur. Nom. uwd QJ")-’-"}"

-

Q . &
' UJ-) R ga girl with fweet lips.

Obl. S

Obl. LiUdo (s ﬁ&,ggfrls with fweet lips.

The Perfian verbs are compounded cither with nouns
and adjettives,. or with prepofitions and other particles.

Y The
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The verbs chiefly ufed in the firft fort of compofition are
) })/ to do, (O ;'T' 10 bring, (yX&1Q 20 have, (yiila
to make, (O 4 J’ to order, (4O )9 to defviur, O tf.
Srike, Uoﬁ 10 bear, (4O ) g3 20 Jhow, UA.»J/ or _Uo\_.go)f
fo become, uO«eTta come, (o y OO 2o fee, (A ))/ 10 take,
and (ya3L 70 find. ‘The moft common of thefe is (,o ))/
which is joined in all its inflexions to a multitude of Ara-
bick gerunds or verbal nouns, as well as to Perfian adjec-
tives and participles, as

O )f Jl)':'l ikrar kerden #o confefs.
o })/ JUAXH intizar kerden 7o expesd. )

wo ))/ s ruji kerden 2o return.
oo )f f'L‘J temam kerden 7o complete.

o ))/ i por kerden za fill.
o0 ))/ Qf;a terk kerden #o leave.

, wo })/ &,.Ua tul kerden 70 rife (oriri).
Thus Hafiz, .
U"/‘-’L\w Olag L‘SJO tﬂSJJo
o)ff!\'bf“‘“ ) (g0 Oudyss
. 2

It
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It is morning; boy, f// the cup with winc: the rolling
heaven makes no delay; therefore baffen. The fun

of the wine rifes from the eaft of the cup: if thou
feekeft the delights of mirth, leave thy flcep.

WS p:ﬁ hujam 4verden 7o gffault.
OOy sl Ol yad dverden to remember.
il = ajeb dafhten 70 wonder.
bl _ygdme mizir dathten 70 excufe.
OO Ouwn hefed berden #o envy.
Sy OLiks! itikéd berden 70 belicve.
WO 495 "(',s §hemm khorden 0. grieve.
BRI OV 9as feugend Khorden 10 fawear.
Xl (b rifhen fakhbten o enlighten.
(eyacmbos S ter {akhten io moiffen.
OO 9 WAL iltifit numibden to gflecm.
L)"'")/ U%ePOw medhiith gthten 0 be gffonifbed.
LN )f eIU & gemnik gerdiden 70 le affiicied.
OOvel OgOy pedeed Ameden 20 appear.
OO lmant ihfan deeden o e Feaefiled.

) L_,Jisb‘w:)_,jg perverith yaften 10 br educaied.

C e )J’ Jl)f kerlr griften 10 de confirmed.

The
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The verbs (&) and Sy are very frequently ufed

in compofition, as () «-5.&3 nireh zeden #o call aloud,

Oy ;5 fike fermudeuﬁ,m confider ; thus Gelaleddin
Ruzbehar,
Ju\.b S o )).t )J o= U
S TR s (-“)f a®

While the nightingale fings thy praifes with a loud
voice, I am all ear, like the ftalk of the rofe-tree.

and Hafiz, .
Clals? L ‘_)..»’L.)s._; ez },6

Confider attentively; where is a rofe without a thorn?

Some of the particles, with which verbs are compounded,
are fignificant, and others redundant and ornamental, as

@Ol O der dmeden o enter.
OOy der dverden 10 carry in.
wwle O der khaften 10 reguire.
w3l O der yaften #o underfland.
@Ol 7 ber dmeden #0 afcend.

+ ber gethten fo return.
uo )m'T' y ber ifaden 20 ref,

eanlo il
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il _jls baz dathten 1o wirh-hold.

OOl A4 95 furid dmeden so defeend.

el (gl vipes ddthten 10 detain.

wolo ™ fer daden, o banifb, to confinc to a place.

In the prefent tenfe of a compound verb the particle
(<o is inferted between the two words of which it is
compofed, as from (,O ))/ R0 S,

Plur.
(.*{U,, JIﬁll 5 (o 52 e fill.
(S (o b thou fillef. OwiS”(o (s st Jou fil.
ows” (s st be Jills. S (s s they fll.

Sometimes the two words of which a verb is compound-

ed are placed at a great diftance from each other, as
Dley Il ST 58 il b
!)Logd't)).'iulg‘ﬁ))bgﬂd{
¢¢ O weftern breeze, fay thus to yon tender fawn, thou
¢¢ haft confined us to the hills and deferts.”

where §alo _y» the preterite of ¢yolo o to confine, relé-
guer, is feparated by three words. The noun P has a
number of different fenfes, and is therefore the moft diffi-

z - cult
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cult word in the Perfian language: it fignifies the bead,
the top, the point, ihe principal thing, the air, defirs, love,
will, intention, Ec. and fametimes its meaning is fo vague

that it fcems a mere expletive, though the Perfians un-
doubtedly feel its force.

Therc are derivative verbs in Perfian, as in Hebrew and
Arabick, which may be called casfals; they are formed
from the tranfitive verbs by changing Oy into (,ouil,
and fometimes into (,owlL!, as
O 10 fbine. oLl .

t L]
and youwiLLG o caufe to_fhine
COamy 10 arrive. (s Owiley 1o caufe 10 arrive, to biing.
b Jb i alive (ST ST W
O OB o Wbl A g (e O
O heaven! éring that mufky fawn back to Khoten ;

bring back that tall waving cyprefs to its native
garden.,

OF
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OF PERSIAN NUMBERS.

The numerals and invariable parts of {peech belong
more properly to a vocabulary than to a grammar; but
for the ufe of fuch as will take the trouble to learn them
by heart, I will here fubjoin the moft common of them :

b > € £ G M TE T -

8RR =T

<SG yek

P du

&w feh

J‘V% chchar

£ reng

G fhefh

“ad heft

® hetht

& nuh

3O deh

s )l yazdeh

5O l;o duizdch

5O s fizdeh

3O )Lv> chehardeh

50!*).-'..' panzedeh
6

B :‘E("}\_}E A ra e ecny (<

one.
Iwo. .
ihree..

Jour.
Sve.
Sfix.
Jeven..
eight..
nine.
ten.
eleven.
1welve.
thirteen.
Jourtcen,
Sifteen..
|
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14 gY 5O ).;U.‘a fhanzedeh  fixteen.
v 3 sOr® hefdeh Jeventeen.
A e’ sQ$® hethdeh eighteen.

9 s 53 )45 nuzdeh nineteen.

P J s beeft twenty.

g ¥ WG Cuwas beeft yek twenty-one.
o) J (> fee thirty.

S ¢ ‘)V? chehel Jorty.

o  sl=% penjth .

Yy ¥ Sl Thefht Sxty.

2 & Ola® heftid Jeventy.

A (- Ol hefhtid eighty.

9 o Qs naved ninety.
TP Owo fad a bundred.
Pos B Ouogo diifad two hundred.
S Oweam feefad three bundred.
Eos o Ao JLV?" cheharfad  four bundred.
O X Oweily panfad Jive bundred.
Yo & owadnis thefhfad ~ fix bundred.
Ve S Oweard heftfad Jeven hundred.
Avv U8 wanin® hethtfad  eight bundred.,
qeo b e nuhfad nine bundred.
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feoe E J')’.ﬁ hezar a thoufand.
fooes & Jbﬁ 0o deh hezar‘ ten thoufand.
froess 5 Jb@ Ows fad hezar g bundred thoufand.

C
or &XJ lac
ORDINALS.
i’ nukhuft S
pao duum Jecond.
e fium third.
e )Lv;; cheharum Jourth,
rxu penjum fifth.

All the other ordinals are formed in the fame manner by
adding e to the cardinal numbers.

ADVERBS.

lves befiar much. &IOSt endek Jitse.
=™ eenja Aere. LT Anja there.

=T o S48 vl
If 1 could fend my very foul 4o that place, how trifling
a prefent would it be !

Aa =Ml
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L=l 5l ez cenja bemce. =T 51 Anja thence.
gyl eenfl bither. sl dafG shither.
=" cuja where or whither. ‘:"J' ¢z cujd whence,
o It )9 her cuja ke wherefocver.
oy beertn «vithouts e deriin
or (s N endertin
ol gl s vodjle
Qat glp ST vodl 57
The nightingales were warbling in the garden, and the
fawns were fporting on the hills.

% within,

. ﬁ ’
2 n} gbelow. JU bala adove.

Sas I 1 asaas Wy !
That evil which comes from adove is not evil,
Ol bamdad
&
vb/)s‘“ fehérgah
or )s‘“ feher

sUC s thamghh- in the cvening.

gin the morning.

QSQ dee yg’krda}. ‘ o )5 ferda to-morraw;
i peith before. Qg pes affer.

3 . urﬂ
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981 ekntin wow. sUGT angdh shen.

o3 chln whem. 0O S hemindem direftly.

)')/ 5 herkez ever.  aijSy® herkeznch mever.

J3A® hentiz yes, Tl o=y bid ez an afterward.
U ta wntil, &% ® hemeitheh afways.
()b baree once. _)bj(fu) deigerbar again.

rﬁ hem a4lfo, ju neez even.

The following fix adverbs are nearly fynoilymous, and
fignify as, like, in the fame manner as;

):r" hemch, 0) Jx\’ hemchin,

OS> cheneén, Uau.xr" hemcheneén,
an:"bg? chendncheh, aﬁbm ‘chenankeh.

))/ ca where 2 ﬁ cherd awberefore 2
O chend how many?

as 5o ! ez behri che os what account ?

95 chin bow | ? N).g\ chegunch bow or what.
IC! eenek _debold ! O cith would!

J’C megher perbaps. Olao mebada lf by chance,

hem >
and o bebera S.a‘agetber. L5 tenha alone,

'

CON
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CONJUNCTIONS

gu orva and. (.§> hem, or i alfo.

") ya or. ))/l egher, or ))/ gher i
1 eghercheh, & )J/ ghercheh though.

Ld emma, u,CJ leiken, (Jo bel, &SI, belkeh 2ut.
O )§> horchend, aSOven )9 herchendkeh although.
o )Jbu benabereén therefore. (w3 pes them, morecver.

&5~ keh fince. 1).‘_) zéra becaufe.
/.S:a megher wunlefs. = jiz except.

PREPOSITIONS.

sl ez from, by, of. }ﬂ aber, or 7 ber upon.
(2 Pes after. Géaas peith defore.

& beh,, or s be, joined to the noun, i, fa.

L ba awirh. s bé without.

(SoM2 pehlevi mear. O der in,

& L,»'beré'i,' K= bejehet for.
Kyl ez jebet, ¥ I ez bebr on account of.

© meién‘ between. g™ fui toward.
1Y) )’ fordd beneath. . j'J zeér under.
).»J' zeber above. . sb)'.i nazd mear.

] INTE R-
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INTERJECTILONS.

Lt cis, "v'" ayoha ob! | , s &h ab!
& or g0 derecga alas!

“T'hus in the tale.of the merchant an&the parrot by Gela<
feddin Rimi,

aﬂﬂﬁﬂﬂﬁéﬁjhabd‘
Alas’! alas' that fo bright a .moon Ihould be hidden by
the clouds!

Ui fugin and (juews] efsis are likewife interjedtions
that exprefs grief: thus in a tetraftich by the fultan Togrul
Ben Erflan,

@&gﬂd%dbguﬁh¢w°

QSJ)“' f'“': L—'j U"‘*"’J))‘"
ﬁ“u*{“4f”ﬂwwﬂ

W (‘SJ") )JT ".
""Yeﬁerday the -preﬁnce of my beloved delighted my foul'
and Yo-day her abfence fills me with bitternefs ; alas!
that the hand of fortune fhould write joy and grief

alternately in tire book of my life!

Bb This
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"This great hero and poet was the laft king of the Sel-
jukian race : he was extremely fond of Ferdufi's poetry,
and in the battle in which he loft his life, he was heard
to repeat aloud the following verfes from the Shahnéma:

O))/Q*{)'Q) J‘ wLﬁJJ&

Sy i L whlowli =, &’

plop G 5 ol e
PG (St 8 g

et gy el Ty (e

e o s ol Qb ory

When the duft arofe from the approaching army, the
chocks of our heroes turned pale; but I raifed my
battlc-ax, and with a fingle firoke opened a paffage for
my troops: my ftced raged like a furious elephant,
and the plain was agitated like the waves of the Nile,

* Thefe lines aie quoted by d’Herbelot, p. 1029, but they are written
differently in my manufeript of Ferdufi, which I have here followed.

OF
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OF THE PERSIAN SYNTAX.

HE conftruction of the Perfian tongue is very eafy,
and may be reduced to a few rules, moft of which

*it has in common with other languages. ‘The nominative
is ufually placed before the verb, with which it agrees in

number and perfon, as in this pious fentence of a Perfian

philofopher,

G s a3l e af Bodl ST BodT ey 2
ailo LU & p al G ey sl (gl (el
Lf’]‘)/)" rbu ,_b‘dd/ts:'! L.SJJ;))‘A{&'M')'{J
* QO ) 43 L:"l A J"; J‘
Wherefore art thou come 2 if thou art come to learn the
{cience of ancient and modern times, thou haft not
taken the right path: doth not the Creator of all
things Znow all things? and if zhou art come to feek
him, know that where rhox firft waff fixed, there be
was prefent. '

* Sce the Bibliotheque Orientale, p. g50.
yet
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yet it is temarkable that many Arabick plurals ar¢ cons
fidered in Perfian as nouns of the fingular number, and
.agree as fuch with verbs and adjetives, as
(50 iy Jl e wowl !
L,_s]" oo}ﬁ,,«e Lo whis 314
By the approach of fpring, and the return of December,
the leaves of our life are continually folded.

awhere 31y 4| the plural of 3 4 a leaf governs oo,.C,,..
in the fingular.

There is another ftrange irregularity in the Perfian fyn-
tax; the cardinal numbers are ufually joined to nouns and
verbs in the fingular, as_j, <G ij& a thoufand and
one days. o,

Lila Gy 0,000 ST ) ead
Lol A 1 0w ol SRy
If the gale fhall waft the fragrance of thy locks over the
tomb of Hafiz, a bundred thoufand fowers will fpring
from the earth that hides his corfe.

"Thefe idioms, however, are by no means natural to the
Berfian, but feem borrowed from the Anmibs, who fay,
' 3N & thoufand and one wight, In Arabick

£oo
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too a noun of the plaral tumbey, if it fignify a thidg
without life, requires a verb in the fingular, and that of
the feminine gender, for the Arabick verbs bave diftin&
genders like nouns, as
oyl Cile lasdly LV Wi
+ ‘The rivers murmured, and the branches were bent, to
adore their maker.

Ls:k.)«al)/ rv;'c)a' ol

Their cups overflowed with wine, and my eyes with tears.

Moft adtive verbs require the oblique cafe in !, after
thcm, as )
bl Jo o)l Gy (Gilws &5 T S
DU 5 Olon o8 Qggodd Jlt
If that fair damfel of Shiraz would accept my heart, F
would give for the black mole on her cheek the cities
of Samarcand and Bokhira,

It has before beeh obferved (fee page 17) that the 1, is
emitted if the noun be indefinite or general, as U"/ L>
Jill a cup 3 but that it is inferted, if the thing be pqrtxcular
and limited,. 83 O ){ R JrLs be filled the cup; examples
. of this occur in almoft évery page.

Cc AlL
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' All.gebins or wbﬂvﬁwkmymm aupm '
dmplied govera il &ligw kafe, as .
UG g Oal & b P st
s e a0 el Ll
Yes! whenevey the furr appears, what advantage can there
be to * Soha, but his being hidden ? no

The following remark relates to the pofition .rather than
o the fyntax : in a period of two or more members, each
of which might end with an auxiliary verb, the firft of
them commonly contains the verb, which is underftood in
the reft, as
boss (185 g a0 CAmides 3 Gl Jas=™ i

The difadvantages of hafte are many, and the advantages
-of patience and deliberation (are) imnumerable.

The adjetive is placed after its fubftantive, and the
governing noun is prefixed to that which it governs, as

e (a4 beautiful face, Jfggy the fcent of a rofe;

but if this order be inverted a compound adje&tive is form-
cd, as (g ) 9> fair-faced, (& J»U/ rofe-feented.

¢ Soha is the Arabick name for a very fmall sad chicure fiar ia the con

Aellation of the Great Bear.
Cona
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I’ 1 had known that thy abfence Would have been 1o fore
rowful and affliGting, I would not have dcparted from

thee afingle day ; I would not have left thee a fingle
moment.

Prepofitions and interjeCtions are fixed to nouns in the
nominative cafe, as

e BHLET o JIAG b Jigns” 90 a5 plodgids
olial s o el s J1 & Jle Sl e
SO0 il Jo o JUjsy s jl ai S35
1 have heard that two doves lived together iz ome neft,

and whifpered their fecrets iz one chamber ; the duft

of jealoufy had never fullied their minds, and the
anguifth of misfortune had never pierced their hearts.

aoj,g
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The fpider holds the veil /n the palace of Cefar; the owl
flands fentinel on the watch-tower of Afrafial.

»Thefe are the principal rules that I have collefted for,
the Perfian language ; but rules alone will avail but little,
unle(s the learner will exemplify them in his own re-
fearches : the bnly office of a grammarian is to open the
niing of literature, but they who wifh to poflefs the gems
muft endeavour to find them By their own labours.

T )J is an Arabick word fignifying a furn, a change, a watch, excu-
biz: hence UO ) (o ).: in Perfian, and b—k‘JLs e )J in Thurkifh,
fignify 2o reficve the guards by the found of drums and trumpets. This office is
given by the poet to the owl, as that of J‘d OOJJ or chamberlain is ele-
gantly affigned to the fpider. Some copies have A&)J inftead of U
which reading would make very good fenfe, but deftroys the beauty of the
Jluion,

A PERSTAN
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A PERSIAN .FABLE.
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A literal tranflation of the foregoing Fable.

Tue GARDENER axp tTHe NIGHTINGALE.

It is related that a hufbandman had a fweet and pleafant
.orchard, and a garden more frefh than the bower of Irem.
The air of it gave mildnefs to the gales of the {pring, and
the fcent of its herbs that refrefhed the fpirits, conveyed
perfume to the very foul.

VERSES.

A bower like the garden of youth, a bed of rofes bathed

in the waters of life; the notes of its nightingales
raifing delight ; its fragrant gale thedding perfume.

And in one corner of his garden there was a rofe-buth
frefher than the thrub of defire, and more lofty than the
branch of the tree of mirth. Every morning on the top
of the rofe-bufh the rofes bloflomed, coloured like the
cheek of heart-alluring damfels with gentle minds, and
the facs of lily-bofomed maids fcented like jeffamine.

Ee The
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The gardener began to thaw an extreme forfdnefs for thefe
excellent rofes, and faid,

A DISTICH.

I know not what the rofe fays under his lips, that he
brings back the helplefs nightingales with their mourn-

ful notes.

One day the gardener according to his eftablithed cuftom
went to view the rofes; he faw a plaintive nightingale,
who was rubbing his head on the leaves of the rofes, and
was tearing afunder with his tharp bill that volume adorned
with gold.

A DISTICH.

‘The nightingale, if he fee the rofe becomes intoxicated,
he lets go from his hand the-reins of prudence.

The gardener viewing the fcattered condition of the rofec-
leaves, tore with the hand of confufion the collar of pa-
tience, and rent the mantle of his heart with the piercing
thorn of uneafinefs. ‘The next day he found the fame
ation repeated, and the flames of wrath occafioned by the
lofs of his rofes,

AN
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AN HEMISTICH.
added another fcar to the fcar which he had before.

The third day, by the motion of the nightingale’s bill,

Axn HEMISTICH.
. the rofes were plundered, and the thorns only remained.

Then the refentment caufed by the nightingale broke out
in the breaft of the gardener; he fet a deceitful {pringe in
his way, and having caught him with the bait of treachery,
he confined him in the prifon of a cage. The ditheart-
ened nightingale opened his mouth, like a parrot, and
faid, Oh, Sir, for what caufe haft thou imprifoned me?
for what reafon haft thou refolved to diftrefs me ? if thou
formeft the defire of hearing my fongs my own neft is in
thy garden, where in the morning thy bower fhall be the
houfe of my mufick; but if thou haft another ide3, inform

me of what thou haft in thy mind (an Arabick phrafe).
‘The gardener faid, Doft thou not know how thou haft
fpoiled my fortune, and how often thou haft diftrefled me
with -the lofs of my favorite rofe?- it is right that thy
altion fhould be requited, and that thou being feparaved
3 from



112 A GRAMMAR OF THE

from thy friends and family, and fecluded from all joy
and diverfions, fhouldft mourn in the corner of a prifon ;
whilft I, affli¢ted with the anguith of {eparation from my

darling flowers, weep in the cottage of carc.

A DISTICH or HAFIZ.

Mourn, O nightingale! if with me thou regretteft the
lofs of thy friend, for we are two mournful lovers,
and our employment is weeping.

‘The nightingale faid, Depart from that refolution, and
confider, that if I am imprifoned for fuch an offence as
tearing a rofe, what will be thy punifhment if thou teareft
a heart afunder?

VERSES.

He that formed the fky by exa&t meafure, knows the
right rewards for good and evil; whoever does well,
good will come to him; and if he does ill, evil will
attend him.

This difcourfe taking effe&t upon the heart of the gar-
dener, he fet the nightingale at liberty. ‘The bird tuned
his voice in his free ftate, and faid, Since thou haft done

me
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me this fervice, according to the fentence (in the Alcoran)
Is there any reccompcenfe for benefits, but benefits ? it is
neceflary to reward thee for it.  Know, that undor the
tree where thou ftandcft there is a cofler full of gold;
take it, and fpend it to fupply thy wante, .
« The gardener fearched the place, and found the words
of the nightingale to be true; he then faid, O i)ighting.llc!

what a wonder it is, that thou couldft fee thic cofir of

.

gold beneath the earth, and not difcover the fpringe upon
the ground!
The nightingale faid, Doft thou not know that (an

Arabick fentence) when fate defcends, caution i3 vain?

AN HEMISTIC H.
It is impofiible to contend with fata.
When the decrees of heaven are fultilled, no light re-

mains to the cye of undeiftanding, and ncither prudence

nor wifdom bring any advantage.
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U2y,=
OF VERSIFICATION.

HE modern Perfians borrowed their poetical meafures

from the Arabs : they are too various and compli

cated to be fully explained in this grammar; but when

the learner can read the Perfian poetry with tolerable eafe,

he may receive further information from a treatife written

profefledly upon verfification by ( {4 Vahidi, who was
himfelf no contemptible poet.

‘There are nineteen forts of metre which are ufed by the
Perfians, but the moft common of them are A )x" or
the iambick meafure, o) Js-’ or the trochaick meafure,
and z )@ ﬁa metre that confifts chiefly of thofe com-
pounded which the ancients called *Exirpi7ss, and
which are compofed of iambick fect and {fpondees altere
nately, as amatores puellarum. In lyrick poetry thefe verfes
are generally of twelve or fixteen fyllables, as

MG o b e AUTBU (Lo

(Jo o ol ool an Ot Cie &) O
Bebii
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Bebil na | £& kakhér | s¥ba zan tar | r€ bicthayed
Zi jadi zul | fY mifhkineth | chi tab Gftad | i dér dilha.
When the zephyr difperfes the fragrance of thofe mufky

locks, what ardent defire inflames the hearts of thy
admirers !

They fometimes confift of fourteen fyllables in this form,

R IR S I
* Olo ol al LUyo Culods A G
T3 ghlinché | ¢khendanet | devict b€ | k& khahad dad
AT fhakhi | giilf rana | €z behri | k& miriy1
Al! to whom will the fmiling rofe-bud of thy lips give
delight ? O fweet branch of a tender plant! for whofe
ufc doft thou grow?

or in this,

—oulu——v’v-—vlv--

as . 2
Cinlla i 5 (S JS p aB S
Gl (FOT 9 o5 S g &P b

Gofhém h€ | m& ber kili | n¥y G nagmi | ti chénguelt
Chéfhmém h& | mé ber Iali | 8 G gherdé | fhi jameft
My
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My ear is continually intent upon the mclody of the
pipe, and the foft notes of the lute: my eyc is con-

tinually fixed upon thy rubicd lip, and the circling
cuP.

This kind of mecafure is not unlike that which Sappho
ufcs in thofe clegant lincs quoted by Hepheftion, .
Thuxeie marep, Erot duremay xp’xse F igov
Ma%w Sapcica wudss Cexfirar 3¢ AgpodiTar.
which he feans thus,
Tavkaz pa | 7ep, 210t £ | vapar npiney | ¥ igcy

Tcvw dapa | oa wardos Lpa | dway 47 °A ] grodiray.

Other lyrick verfes contain thirtcen {yllables in this form,

u-u—l--—lv-v-l'\--

as
Ol g a1 kS & Lo
o BB 05 e S g &5
Séba bE teh | neiti peer | ¥ meiforoth | amed
K& misimi | tarbl eifh | & nazit noth | amed
‘The zephyr comces to congratulate the old keeper of the
banquet-houfe, that the fcafon of mirth, joy, wan-
tonnefs, and wine is coming.

2 or,
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or, i

u-v—l v--lv-u-'--

)Lo gd'c)).! UbLuJ 0).6}»0
Séba belutf | bbgot an | gdzali rd | nara
. K& ser bécotih | vé bydban | t3 dadel | mird

as

This couplet has been tranflated in another part of the
grammar. See p. 89.

The Perfians fometimes ufe a meafure confifting of tro-
chees and fpondees alternately, like'thefe verfes of Catul-
lus and Ariftophanes,

‘Cras amet qui nunquam amavit, quique amavit cras amet.
“Og1s apar 7as "Abivas éxxexopmeas Boar.
thus Hafiz,
BTN ESTIIY ol O-olj Q-SJ""}"
Aber 4zari ber 4med badi neurtizi vazeed
"The vernal clouds appear, the gales of the pleafant feafon
breathe.

But the moft common Perfian verfe contains eleven fylla-
bles, as

Gg aﬁ;a.

v
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Chankeh gul reft va guliftin derguzefht
Nethenvi zan pes zebulbul ferguzefht

When the rofes wither, and the bower lofes its fiveetnefs,
L]

you have no longer the tale of the nightingale.

In this laft meafure are written all the great Perfian
poems, whether upon heroick or moral fubjects, as the
works of Ferdufi, and of Jami, the Boftan of Sadi, and
‘the Mefnavi of the excellent Gelaleddin. This fort of verfe
anfwers to our common heroick rhyme which was brought
to fo high a degree of perfe@ion by Pope, and which the
Englith poets will do well to retain, inftcad of adopting
the lefs harmonious meafures of other nations.

1 have dwalt the longer upon the different forts of verfes
ufed in Perfia, becaufe there are few hooks or even com-
mon letters written in the Perfian language, which are not
interfperfed with fragments of poetry; and becaufe all the
Perfian verfes muft be read according to the paufes of
fcanfion : thus the following clegant couplet quoted by
Meniniki, -

3 o0 W
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oar O 17 ) S (LU @ oy o W
WA P oA 909 Jud (Gam A p (Gl &S
muft be pronounced,

Tebader ché | ne her tareé | buved zulfeé | tera fad cheén
Ke fazee bér | gulee fureé | zefumbul ph | de cheen ber
cheén

with a ftrong accent upom every fourth fyllable; and it
may here be obferved, that the Perfians, like the French,
ufually accent the laft fyllables of their words.

As to their profody, nothing can be more eafy and
fimple ; their vowels | elif, o va, and (£ ya are long by
nature ; the points, which they commonly fupprefs, are
naturally fhort; and every fhort {yllable that ends with a
confonant is long by pofition; as _jlak Shiraz, Juiw
simbil, (,\®d déhan, (g sEmén: but the Perfians,
like other poets, have many licences; they often add a
fhort vowel which does not properly belong to the word,
as in the firlt ode of Hafiz,

WG oUst ( J, veli aftadi mifhkilha,

and Lo Jla oiilo s ciija danendi hali ma.

‘ They
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They alfo fhorten fome long fyllables at pleafure by
omitting the vowels | elif, 4vau, and (£ ya; thus (, ) 973
beeran, which is a fpondee, becomes an iambick foot when
it is writt_eu Iy bériin: in the fame manner )fo is
ufed for ),Go and (O for ;343 The omiffion of | eli
is more common; fo 3, is put for sl), and (,Li3 fos
oL%31, as in this beautiful couplet,

ST ar PO Sl oF el el (o
ki s 55 ks OF i il o
¢¢ Call for wine, and fcatter flowers around; what favour
¢ canft thou expe& from fortune ?” fo fpake the rofe
this morning ; O nightingale ! what fayft thou to her
maxim !
In which lines Q‘,Wi.s ufed for UL»:JU Sbedding
Jlowers, and u/}::"‘ for ob-jx"‘ the morning.

I thall clofe this fe®tion with fome examples of Perfian
verfes from the a‘;n.. or bemiflich, to the .) ) or ode,
which differs from the oouas or elegy in nothing but the
number of the diftichs, of which the ode feldam contains
fewer than five, and the elegy feldom fewer than twenty.

. 1 fhall
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I fhall not fet down thefe examples at random, but fhall
fele& fuch as are remarkable for beauty of fentiment or

delicacy of exprefiion.

&ljm AN HEMISTICH.

He that plants thorns will not gather rofes.

iA) A DISTICH.

Uil U0 bl s Oles 0 o5 g L3y a7

The caravan is departed, and thou fleepeft; the defert
lies before thee ; whither wilt thou go? of whom wilt
thou afk the way ? what wilt thou do? how wilt thou

exift ?
L;‘LU A TETRASTICH.

S5 amsi O (P 5y 4 SO
£2° Al o o &

Hh At
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At the time that the dawn appears, doft thou know for
what reafon the bird of the morning complains ? He
fays, that it is thown in the mirror of the day, that
a whole night of thy life is paffed, whilc thou art

Ioft in indolence.

Another.

WLf g3 P M T (Bl

LSL..JL@ Y OQ_JJ'IT wd _)'

eraide ! &k el
Doft thou defire to be free from forrow and pain? hear
a maxim more valuable than a precious gem. Defpife

not thine enemy, though he be diftrefled; and truft
not thy friend, if he be proud and malevolent.

In all the Perfian clegies and-odes the two firft hemif-
tichs have the fame rhyme, which is continued through
the whole poem at the end of every diftich. A fhort picce
of poetry, in which the two firft lines do not rhyme
together, is called axls3 4 fragment; as this elegant fable

of Sadi on the advantages of good company,
- 1 &
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o oGm0 (i (M
(-mw Ls';@ Gl Oy
(.»»w J_. )D)’o (_5 S Ji A)/
df/ j' oo J° raini® «.)L.f
ond IS S 0h® e & )

One day, as I was in the bath, a friend of mine put into
my hand a piece of fcented clay *. I tpok it, and
faid to it, ‘¢ Art thou mufk or ambergris? for I am
¢¢ charmed with thy delightful fcent.” It anfwered,
¢ I Wwas a defpicable piece of clay; but I was fome

time in the company of the rofe; the fweet qua-

lity of my companion was communicated to me;

otherwife I thould have been only a piece of earth,
¢¢ as I appear to be.”

(13
(13

({3

* (Sanbias J” ghili khofhbi, a kind of unfuous clay, which
the Perfians perfume with effence of rofes, and ufe in the baths inftead of
* foap.

When
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‘When both lines of each couplet rhyme together through
a whole compofition, it is called ($4ale as in the follow-
ing examples :
PO 00 padl ! (g
o 8 g olody 0s Rl &
N S I ITE STTR Y
G0 oat S g Gl o e g0 a8
Such 1s the nature of inconftant fortune, neither hLa
mildnefs nor her violence are of long duration: fhe
exalts no one whom fthe does not at laft opprefs; for
the is light in her affeGion, but moft harfh in her
" hatred.
Ogni albipm pris) s Kines
(85 OT S8l s 4 oloy
(B gt o G0 5 ols y

The happy * Feridin was not an angel; he was not formed

* An ancient king of Perfia, highly celebrated for his eminent virtucs.
The learned and excellent d’Herbelot has made a miftake in his tranf-
lation of thefe lines (fee the article Farrakh in his Bibliothéque Orien-
tale) for not recollefting the fenfe of _. 'S5 HAPPY, he made a proper
name of it, and tells us that Farrakh wai“a man whom the Perfians confi-
der as a perfe@ mode! of juftice and magnanimity,



PERSIAN LANGUAGE. 125

of mutk or an;bergris. He gained his reputation by
juftice and liberality : be thou juft and liberal, and
thot wilt be a Feridin.

3t 955G 5 ST (Sl

L9 3P 0 s el b WS

{Jd:‘ QSLJJOJO AJ’rOuP pAA

‘.M,v 3olisho u!ojﬁ

o).u/wo G QmTc)L.ﬁ

O g (F= GTU (Ol

)"J"*" o ULMJ' u.U/L's,&

) mbo szﬁ wha U»JJ/UJJO
wfw)c)‘dg‘snu‘a-“ww
UNJAM JUﬁJ UTJ‘ —Ahe Guoa
Ol Ul 7 i 50 &S

There wiljian affetionate and amiable youth, who wad

betrothed to a beautiful girl. I bave read, that as thcy
were faxlmg ,gn the great fea, they fell together nto

a whi ' When a matinér went to the young
men’ he might catch his hand, and fave him

Ti ™ fromi

¢
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from perifhing in that unhappy jun@ure; he called:
aloud, and pointed to his miftmefe from the madft of
the waves; ‘¢ Leave me, and take the hand of my
¢« beloved.” 'The whole world admired him for that-
fpeech ; and when- he was. expiring he was heard to
fay, ¢ Learn not the tale of love from. that wretclg
« who forgets his beloved in the hour of danger.”

Thefe examples will, 1'hope, he fufficient to undeceive
thofe who think that. the Afiatick poetry confifts merely.
in lofty figures and flowery defcriptions, There is fcarce
a leflon of morality or a tender ~fem'gn:nt in any European
language, to which a parallel’ may not be brought from
the poets of Afia. ‘The verfes of eleven fyllables, which.
are ufed iw the great Pepfiap poems, always rthyme toge-.
ther in couplets. 1t is unneceffary in this f&ion to give
an example of the Perfian qQypas or ekgy, as it differs
anly in its length from the Jf ox ode, e’xcqththat the

_Caflideh often turns, upen, lofey- fubje@s, and the Gazal
comprifes for the mof} part the praifes of lovg and merri- -
ment, like the lighter odes of Hgrace and Apacreon..
"The moft elegant compofers of thefe, odes are frole Jami,

M, and|
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and L3l Hafiz, each of whom.bas left an anple collec~
tion of his lyrick poems., 1 may copfidently affirm that
few odes of the Greeks or Romans upon fimilar fubjeéts
are more finely polithed than the fongs of thefe Perfian
poets: they want only & reader that can fee them in their
ariginal drefs, and feel their beauties- without the difad-
vantage of a tranflation.. I fhall tranferibe the firft ode of
Hafiz that offers itfelf,. out of negr three hundred that X
have paraphrafed :. when the leamer‘ i3 able to underftand
the images and allufions in the Perfian poems, he will fee
a reafon in every 'line why they cannot be tranflated lite-
relly into any Europegdé language..

Abibad ‘)ﬁ)‘m_}l)' & & (j\;“
‘mt'.".’ & .:o le,, le:; .g
Wl Sk g e b
-l o o T
B 0F S s gpe v
) rtw&f@,ﬁz b ‘
| oty G A et
& W, é};ﬂ

»
[
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The rofe is not fweet without the cheek of my beloved ;
the {pring is not fweet without wine.

The borders of the bower, and the walks of the garden
are not pleafant without the notes of the nightingale.
‘The motion of the dancing cyprefs and of the waving
flowers is not agreeable without a miftrefs whofe cheeks

are like tulips. o .

The prefence of a damfel with fweet lips and a rofy
complexion is not delightful without kiffes and dal-
liance.

The rofe-garden and the wine are fweet, but they are not
really charming without the company of my beloved.
All the pictures that the hand of art can devife are not

agreeable without the brighter hues of a beautiful girl.

The
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Thy life, O Hafiz, is a trifling piece of money, it is
not valuable enough to be thrown away at our feaft.

The laft diftich alludes to the Afiatick cuftom of throw-
ing moncy among the guefts at a bridal feaft, or upon
any other extraordinary occafion: the Perfians call this

'money W nifar, and him who colle®s it (yas Wi
nifar checn.

I fhall conclude this grammar with a tranflation of the
ode quoted in the fe&ion upon the Perfian letters ; fee

page 12.
If that lovely maid of Shiraz would accept my heart,

I would give for the mole on her cheek the cities of
Samtarcand and Bokhara., -

Boy, bring me the wine that remains, for thou-wilt not
find in paradife the {wect banks of our Rocnabad, or
the rofy bowers of our Moiella.

Alas! thefe wanton nymphs, thefe fair deceivers, whofe
beauty raifes a tumult in our city, rob my heart of
reft and patience, like the Turks that are feizipg their
plunder. .

Kk Yet
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Yet the charms of our darlings have no need of our im-
perfett love ; what occafion has a face naturally lovcly
for perfumes, paint, and artificial ornaments ?

Talk to me of the fingers, and of wine, and feek not to
difclofe the fecrets of futurity ; for no one, however

wife, cver has difcovered, or ever will difcover them:

1 can eafily conceive how the inchanting beautics of Jo-
fcph affeted Zoleikha fo deeply, that her love torc
the veil of her chaftity.

Attend, O my foul! to prudent counfels; for youths of
a good difpofition love the advice of the aged better
than their own fouls. ’

Thou haft fpoken ill of me; yet I am not offended :
may heaven forgive thee ! thou haft fpoken well : but

do bitter words become a lip like a ruby, which ought
to thed nothing but {weetnefs ?

O Hafiz! when thou compofeft verfes, thou feemeft to
make a ftgng of pearls: come, fing them fweetly :
for heaven fecms to have thed on thy poetry the clear-
ucfs and beauty of the Pleiads.

The
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The wildnefs and fimplicity of this Perfian fong pleafed
me fo much, that I have attempted to tranflate it in verfe:
the reader will excufe the fingularity of the meafure which
I have ufed, if he confiders the difficulty of bringing fo
many caftern proper names into our ftanzas.

I have endeavoured, as far as I was able, to give my
tranflation the eafy turn of the original; and I have, as

pearly as poffible, imitated the cadence and accent of the
Perfian meafure; from which every reader, who under-

ftands mufick, will perceive that the Afiatick numbers are

capable of as regular a melody as any air in Metaftafio.

A PERSIAN SONG.

Sweet maid, if thou wouldft charm my fight,

And bid thefe arms thy neck infold ;
‘That rofy cheek, that lily hand
Would give thy -poct more delight
Than all Bocira’s vaunted gold,

Than all the gems of Samarcand.

2 Boy,
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Boy, let yon ¥ liquid ruby flow,
" And bid thy penfive heart be glad,
Whate'er the frowning zcalots fay :
Tell them their Eden cannot thow
A ftrcam fo clear as Rocnabad,
A bow'r fo fweet as Mofellay.

Oh! when thefe fair, perfidious maids,
Whofe eyes our fecret haunts infeft,
“Fheir dear deftru@ive charms difplay,
Each glance’my teuder breaft invades,
And robs my wounded foul of reft,

As Tartars {cize their deftin’d prey.

¢

In vain with love our bofoms glow;
Can all our tears, can all our fighs
New luftre to thofe charms impart ?
Can cheeks where living rofes blow,
Where nature fpreads her richeft dies,
Require the borrow’d glofs of art?

* Oldwe duJ a melted ruby is a common periphrafis for wine in
the Perfian poetry. Sce Hafiz, ode 22.

Speak
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Speak not of fate—ah ¥ chizndgs thikthese,

3 e -
« 1

And talk of odours, tatk of winey -
Talk of the flow'rs that round us bloom :
*Tis all a cloud, ’'tis all a dream ;

To love and joy thy thoughts confine,
Nor hope to pierce the facred gloom.

Beauty has fuch refiftlefs pow’r,
‘That ev’n the chafte Egyptian dame
Sigh’d for the blooming Hebrew boy :
For her how fatal was the hour,
When to the banks of Nilus came

A youth fo lovely and fo coy!

But ah! f{weet maid, my counfel hear;
(Youth fhould attend when thofe advife
Whom long experience renders fage)
While muﬁcic charms the ravifh'd ear,
While fparkling cups delight our eyes,
Be gay; and fcorn the frowns of age.

L1l

138

What
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W hat cruel anfwer have 4 heard !
And yet, by heav’n, I love thee flill ¢
Can anght be cruel from thy lip ?
Yet fay, how fell that bitter word
From lipszwbich firecams of fweetnefs &ll,

Which nought but drops of heney fip ?

Go boldly ‘ferth, my Gmple L3y,
Whofe accents flow with artles eade,
Like orient pearls at randam fiyung ;
Thy notes are fiweet, the damfels fay,
But oh, far faveeter, if they pleafe
The nymph for whom thefe notes are fungi

END or taE GRAMMAR.
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OF THE

MOST VALUABLE BOOK’.S IN THE
PERSIAN LANGUAGE

O,
Par.

Lond. The Britith Mufeum at London,
Priv. ‘The Colic&tions of private men.

H'I S T O R Y.
sliodl g )e-nl Raiai Ll &24 (Wi of
The garden of purity, by Mirkhond,—A general hiftory of
Perfia in feveral large volumes. Oxf. Priv.

) W R M )Aﬂ
The hiftory of the life of Sultan Acber, by the learned
and elegant Abu Fazl. Oxf

2 WS~
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S5t il LU

A defcription of the Indian empire, written By the order
of Sultan Acber by a focicty of fkilful men.—A tranf-
lation of this book would be extremely ufeful to the
European companies that trade in India, as it contains
a full account of every province and city in the domi-
nions of the Mogul, of his revenues and expences both
in peace and war, and of all the cuftoms and ceremo-
nics in his palacc; together with a defcription of the

natural productions of his empire. Oxf.

b sty

The actions of Sultan Baber ; written either by himfelf, or
under his infpe¢tion.—This book contains a minute
account of that prince’s wars, and a natural hiftory of
his dominions. Oxf.

S U
The hifiory of Cafbmir, by a native of that extraordinary
country.—A very curious and entertaining work. Oxf.

e
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Ls»aL\: L (} (S é{-/.b‘
The hiftory of the lives of the Perfian kings from the head
of the S.fi family to the death of Abbas the Cruel, im.
properly called the Great. Oxf.

' 2T g
The felect chronicle~—This work is an excellent hiftory of
Perfia, and has been tranflated into Arabick and Turkifh.

Oxf-

A ¥3
~3

LS Ko
A fhort hiftory of Perfia in one volume, by Khandemir,
a learned and agreeable writer. Ouxf

. 'fz'_-)blﬂ o
The beart of hifiories.—A copious hiftory of the Perfian
empire, written in the middle of the fixteenth century

by Abdallatif, a native of Cazvin.

&l ).da
The book of wictory.—A hiftory of the lifc of Timur, com-
monly called Tamerlane, written in a moft beautiful
and clegant ftyle.

A

Mm f)
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ol Ug0 i i,.v.mJ“' I wa
An account of the lives of the Perfian poets, by Devlcts
fhah of Samarcand. Par.

P e (G0l U L Gl U
Spe e .
The hiftory of the life of Nader Shah, king of Perfia,
written by Mirza Mahadi, and tranflated into French

by the author of this grammar.

P O E T R Y,

Lsm,é )5 ol ol
Shah nimeh. A colleftion of heroick poems on the an-
cient hiftories of Perfia, by Ferdufi. See the treatifc on
Oriental poetry added to the life of Nader Shah, fe&. II.

p- 248. Oszf. Priv.
The works of Khakani, a fublime and fpirited poct. Oxf.

Priv.

wlpo’
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Lils (lg0
The odes of Hafiz : fee the treatife above-mentioned.
Lond. QOxf. Par. Priv.

«The works of Sadi; containing Ubumb/ or the bed of rofes,
Ulu gy or the garden, and <lx o or the rays of light..
The two firft of thefe excellent books are very common;
but I have not feen the laft: they are all upon moral
{ubje@s, and are written with all the elegance of the
Perfian language. Oxf.

(! s
The works of Ahli; &mtaining,
INa ~ lawful magick, a poem.
Ajb 15 3 C‘“" the taper and the math, a poem.
Oubas U™ a book of elegies.

el ).: U @ book of odes. Oxf.
The works of Jami; containing, among others,
AP Ehwdon the chain of gold, a poem in three
bOOkS.

oo

6 aas
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Aast o e a8 Selman and Abfal, a tale.

Mb c.\~<~ the life of Alexander.

l.x*')} Rogy the loves of Jofeph and Zuleica, avery
beautiful poem.

A" o L;.d the loves of Leila and Megenun.

L5°t> wleo a collettion of odes. .

UL‘““ )ng the"mm_zﬁon of the [pring.

NIl &= the gift of the noble.

NIl G vhe manners of the juft. Ovf.
g )m$ U‘J‘-’Q
A book of elegant odeg,, by Mir Khofru. Ovf.
(Syiie

(e el Il ikl

A poetical work called Mefnavi, upon feveral fubjeéts, of

religion, hiftory, morality, and politicks; compofed by

Gelaleddin, furnamed Rami—This poem is greatly

admired in Perfia, and it really deferves admiration.
Oxf. Priv.

Olsil lao
The peems of Anvéri, which are quoted by Sadi in his
Guliftan, and are muc!l eftcemed in the Eaft.

il



PERSIAN BOOKS. 141
@Uwuw )

'The works of Nezami; containing fix poems :

el ol she fecrets of lovers.
),Cu S the feven faces.

gy )Am 9 sy the loves of Cofru and Shirin.
ol Jo&d“;:e life of Alexander.

A= o I Leila and Megenun, a tale.
me)” o ).x"’ the treafure of fecrets. Lond. Priv.

Peudnima, a book of moral fentences not unlike thofe of

Theogenis in Greek, by Jll‘;:'wo\”w )9 Ferideddin
Attar. Lond. Oxf.

. (AU wlaks

"The works of Catebi; containing five poems :

e )s") { &= the junction of rwo feas.
b 3O zhe ten chapters.

\-—.':&S ) (B a bMﬂf_y and If'vt'.
Ipaie o U the conqueror and triumpher.
rl&)\g:twg the loves of Babaram and Gulendam.

N n There
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There are many more hiftories and poems written in
Perfian; but thofe above-mentioned are the moft celebrated
in Afa. The poets of the’fecond clafs were ( _SO4
Roudeki, who tranflated Pilpai’s fables into verfe; (Sowsy
Refhidi, who wrote an art of poetry called J‘S“J' “ULloa
the inchanted gardens; (SO | Ahmedi, who compofed
an heroick poem on the a&ions of Tamerlane: not to
mention a great number of elegiack and lyrick poets, who
are very little known in Europe..

f

= ]

PHILOSOPHY

A g

The light of Soleil ar Canopus,—~A very clegant para-
phrafe of Pilpai’s tales angd fables, by Cafhefi. Oxf.

‘The touchftone of learning; a more fimple tranflation of
Pilpai, by Abu Fazl, Oxf

i
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‘The Perfian tales of a thoufand and one days, tranflated
into French by Petit de la Croix.

(S oS
Negariftan, zbe gallery of piftures, by Jouini.—A mifcel-
laneous work upon moral fubjets, in profe and verfe.
There is a beautiful dopy of this book in the Bodleian
library at Oxford. Mar/h 397.

& hilo
A {yftem of natural philofophy, §§ Isfahani. Oxf.

b
The natural hiftory of precious ftones. Oxf.

Theré are many books in Perfian upon Geometry, Al-
gebra, Aftronomy, Mechanicks, Logick; Rhetorick, and
Phyfick ; all which deferve to be read and ftudied by the
Europeans. The Perfians are very fond of elegant manu-
fcripts ; all their favorite works are generally written upon
fine filky paper, the ground of which is often powdered

. 6 with
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with gold or filver duft: the two firft leaves are commonly
illuminated, and the whole book is fometimes perfumed
with eflence of rofes or fandal-wood. The pocm of Jo-
feph and Zuleica.in the publick library at Oxferd is, per-
haps, the moft beautiful manufcript in the world: the
margins of every page dre gilt and adorned with garlands
of flowers; and the hand-writing is elegant to the higheft
degree: it js in the colloftion of the learned Greaves, N°1.
The Afiaticks have many advantages in writing : their ink
is extremely black, and never lofes its colour; the Egyp-
tian reeds with which they write, are formed to make the
fineft ftrokes and flourifhes ; and their letters run fo eafily
into one another, that they can write fafter than any other
nation. It is not ftrange, therefore, that they prefer their
manufcripts to our beft printed books; and if tl.ley thould
ever adopt the art of printing, in order to promote the
general circulation of learning, they will ftill do right to
preferve their claffical works in manufcript.

I fhall conclude with a Perfian ode in three Afiatick
hands, and fhall add a few remarks upon each of them.

I. NISKHL
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I.
NITISKHLIL

This is the only form of writing that we can imitate
exaltly by our types: it is the hand of the Arabians, who
invented the charaers; and it muft, therefore, be learned
before we attempt to read the other hands! it is frequently
ufed by the Perfians, and the hiftory of Nader Shah was
written in it.

I1.
T A L 1 K,

This beautiful hand may eafily be read by Europcans, if

- they underftand the Perfian language; and if they do not,
what will it avail them to read it ? In this form of writing
the ftrokes are extremely fine, and the initial letters y 5 J
are fometimes fcarcely perceptible. The chara@ers are the
fame with thofe ufed in printing, except that (y» and (%
are often exprefled by a long ftroke of the reed, as in the
third word of the fecond line, which anfwers to L_s;!.m:
there are alfo two examples of this in the third line. As
, the Perfians always write their lines of an equal length,
Oo they
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they are obliged to place the words in a very irregular
manner : if the line be too fhort, they lengthen it by a
fine ftroke of the reed; if too long, they write the words
one above another. In the Perfian poems the tranfcribers
placz both members of a couplet on the fame line, and
not- the firft above the fecond, as we do: a Perfian would
write the following verfes in this order, )

With ravifbed ears The monarch hears,
Afumes the god, Affects te nod.

It muft be confefled that this irregularity in writing,
+ joined to the confufion of the diacritical points, which are
often placed at random, and fometimes omitted, makes it
very difficult to read the Perfian manufcripts, till the lan
guage becomes familiar to us; but this difficulfy, like 4
others in the world, will be infenfibly furmounted by the
habit of mduftry and perfeverance, without which no
great dofign avas ever accomplithad.

III. SHE-
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1.
SHEKESTEH.

In this inelegant hand all order and analogy are neg-
le@ed ; the points which diftinguith s from <, ¢ from
w and from w9, v and (., &c. are for the moft part
omitted, and thefe feven letters, | & & ; j j 4 are
conneted with thofe that follow them in a moft irregular
manner. This is, certainly, a confiderable difficulty, which
muft be furmounted before the learner can tranflate an

but I am perfuaded, that thofe who chiefly
difficulty ftill greater, which
of the languape.

NISKHL
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ADVERTISEMENT.

HE following Index will be found, it is boped, of com-

JSiderable ufe 10 learsers, t0 thofe in particular whe are
unprovided with dickionaries, fince it is not only intended as a.
literal alphabetical explanation and analyfis of the extratls and
authorities ﬁ'om the warious writers zmi_'@qﬁd through the
Grammaf, 'bit, as a vocabulary, may be employed 1o advan-
tqiijg on the memory a number of wfeful wvords.

It may not be improper however to inform thofe who bave
made but little progrefs in this language, that, in comfulting
any d;ﬂian'ary, there are a wvariety of infeparable particles pre-
fixed and annexed to words, which mz_tﬂ be analyfed or fepa-
rated before the meaning can be found : for example,

ConelSs wbhich literally fignifies to defire is, muft not ke
looked for under the letter 3 but under S the s prefived being -
the infeparable prepofition for, to, in, rK implying defire, &e.
and Gow (for Gunl) the 3d perfon pref. of Qg3 to be.

Pp It
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It is wmnecelfary to multiply examples, but it will fave the
learner much trouble if be keeps in mind, that the principal of
thofe prefived pa ticles are,

I zhe Arabick particle the.

3 (or (2 before words beginning with 1) the charaSierifiick
of the firft future, and fometimes of the imperative.

&s or 3 the prepofition in, to, for, &c.

3 prefived fometimes by way of pleonafm, to which no tranf-
lation can give any precife meaning.

L with,

(s’ Without.

J (forj!) from, with, by, &e.

S (for &5) which, what,

P (s O (P charaBerificks of the prefowt senfy~—Tbafe
charagierifiicks of the prefent are frequently omitted %y the Per-
JSian authors.

p Cor (s before words beginning with ) the negative pre-
ﬁxed to imperatives.

ad or 3 (or (3 before words bqg:mng with 1) the gomeral
negative prgﬁxed 10 all other tenfes +.

+ Notwithftanding the above obforvations, which will fave the barmr fome
perplexity in confulting dictimaries, many of the compoundsd words, end fuch
oblique tenfes as differ moft from their infinitives, are for bis greater eafe and
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C‘

‘éwas!ﬁ:-—ﬁ% \Vater. A el gl of S affairs, con-
o (ST it .
T | )_Jl upon. ditions ; fccrets.

A J')-" plur. of 55 the juft. A L'_g.o\e!ﬂ Ahmed (moft worthy
<3 ST colour, paint, comp. qfukr of praifc) one of the names of
3 Mahomed; 7he (S s added af-

water and k’.,G_) cplour,
ter the Perfian manner.

a Lol Abfal, proper name.

A‘)wis);l Abufazel (father of ol to drz}w a fword, knife, &c.
virtue) proper name. A il choice, liberty ; prudence.

& G gb Aluleis (father of the A )sl end, finally; another.
lion) proper‘name. ij&I moderns; pofterity.

A r.oi Adam, a man: a meflenger.

A |31 when.

131 the gth Perfian month ; vernal.

! (annexed to words) thy.

Ol fire.
eyadedt fiery.

A 51 a mark, impreflion. JoT fire.

Q}‘;:W‘?“ to Plaut, g‘#t&:\? the P!'OVi!lCCf Media.
A Sloal pl of a30a the eyes. T bringing, from ()l
" J|)>1 plof ;> the noble, free. (SUTor LT adorning, from

u—'ﬁ‘ or wij;l care, gricf. T to adorn,
A .. .Laaa! a prefent, favour, benefit. r')l reft,

N A
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)yl is worth, from yowilj,! LT appeafing.
)| may bring, from 0l OidonT reft, both from O gl
syl fafety, retitude. ! a horfe.
| Irem, name of a fabulous gar- 4 b)i».l hearing, found.
den, fuppofed to have been made (SO0 ¢ b,:,,,] they liftened.
by a king named Sheddad. s 1),“1 Pl of yu fecrets.

from. low! heaven.
g 9bi' he fets at lLiberty. Sl to reft.
;obT Tiberty. ool (annexed to words) their.
)7 afflicting, from <Ca! a tear.
QLT to rebuke, afflict, wound. |5l clear, ‘evident.
=T ! thence. (Sl love, friendthip, familia-
=*1 ! hence. rity, knowledge.
2! on account of. el difturbing, from
* v | wherefore? why? L)*’):“T to difturb. °
A~ ! on account of. &Ll a neft.
M3t affliGted, from ,o,Lf A Ol las!l confufion, pain.
< 5! whence. A slbl pl. of ko parts, tradts.

o)l expetienced, from ;04T 4 Jlode! equality, temperance.
jagle )l temptation, experience. 4 QLiks! belief, faith.

sO4j0 to try, tempt. A r!a.:! great.
yuoj!l from amidft. 4 ;2! a beginning.

55051 from one another. A lagl pl of (yaeé branches,
Al ta frw toscther. 1o o€l to cmbrace.



U

. | to cut.
‘!\...:luf the fum.
L0l or &S| 2 bottle, ewer.

UOUG' to fall,

J‘bsl exalting, from (Wil )il
ug'.ml)ﬂ Afrafiab, groper name.
, L,A’):‘ to inflame.
J9 )Sl inflamiing, from the above.
Y] )SI to create.

ey )BI creating, from the above.
ljsl or ggljl increafing, from
WO jsl to increafe.

© ))sl increafing.
ovemdl alas'

UOJL»:' tO fpeak idly.

bl fprinkling, thedding.
oulis! to fprinkle, fhed.
OO yhd! to prefs,

53! threwing, from
wiS! to throw.
A clos! Pl of TO3 cups.

lost their cups.

s('

)Aff Akber (greater) ;raperdam.
))’ 1 if,
s Jfl though.
el filling.
Uo..’é“:f to fill;

| now.
U.Aﬁ full.
A N the article the.
& 3! but, except.
A ! cfteem, refped,
A rWI gentlenefs, lenity.
4 Ul:’l mufical notes.
A _¢J| a thoufand.
A4l fprinkled, flained, from
4! to ftain, fprinkle.
| O God; divine.

A OW| the Arab. article prefived to

O aid, ftrength, &c.
(' (annexed to words) my.
yOlel to prepare; to be ready.
LT preparing.

A ol fecurity, mercy ; finceritys

J| 51 aﬂirmatxon, confirmation. Owl came, from
&51 or o1 | intelligent, vigilaat ; vl to approach, come.



ol s
‘WJT thither.

to-day.
T or olGT then,

| to-night.

5,;T to learn, teach. WLC[ to think.

fkilled, teaching. ws:AXJI to excite, raife,

A< to mix. 205! raifing, ftimulating.

" hope. 295! Anvar (fplendor) p;oper naine.
Al hopeful. ;T thofe.

a prince, noble. A JLVJI ploof ﬂl rivers.
on&qu‘ Mirkhond thah, 3 or (Sl or sl he, the, it: lis,
oper name. her, it.

" mixing, from (yaz=Al J!)'T' 4 voice, found: fame.

time, now: le; that, A 0151" pl. of 5T times.

T thote. bl devouring, fwallowing, fiom
bt to il yiwlssl to devour. ‘

161 ddfire, expedtation. 4T bringing, from 3]
Jljl him, her, it.

T there.

=1 pl. of(.:.-’ ftars, Aol ploof 3,4 leates.
< lod! to throw, dart. o JT to bring.

il throwing, from the above. &G, ol a throne: a manufattor-

oyod| within, ing village.

Ol little, A &L.b)1 ploof C"b’ affairs, actions.
M gl to gain, gather, A oalsl plof )3l the ancients.
,0)&)4" to befmear. w..'iﬁf’;l to hang.

DR W N B 3 7~ |
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(ST coming; come thou, from ,ls a load, baggage.

Q)OwT Lﬁ“)t‘f- Perfian,
(8! or LI O fign of thewoc. cafe. (Sl once.
A r‘..:,‘ times, pl. of ap Jlsplaying, play thou, from .\ Kby
yOWy! to ftind, b again, anew.
"ol they, ekl jb to with-hold.
b.i[&gl them. 2odjls a player.
pye (Sl O Sir! O being, be thou, from (S 4
A 02! the right hand. Lily a bafhaw, governor.
bl thefe, o.,..b may be; it may happen,
\=*2l here. Jrom O ¢
_pia! hither, oowsly to fprinkle, diffufe,
Gl behold, gL a garden.

oWl a gardener,

aiyl a migror,

LT; o thefe. b to weave, tinge.
syl nature, (Y the remainder; permanent,

Jb fear, care.
(o Jbo/l.u affeGtionate.
S pure, chafte, clean.

L with, fince.
}JL more pure.

L a gate; a chapter.

L Baber, a proper name, U”‘M[i continent, innocent,
22l to phay. ' unblemithed.

Ol the wind, air; let it be. g )f(; beautiful, amiable.
Luo OU theweft wind, the zephyr. ")"‘{L‘ gentle, pure, lovely.

N\ L
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504 to firain. Oy bad.
Mwels in the morning. (.wx' may give, from
00 JcL: fifteen. oows? to give.
owails five hundred. wlow to thefe.
L .together. wlow know thou,. from ydemild

OVl it is neceffary, from ooomgls 0O give thou, from ,olo
Jtouly permanent, from (Sl a Qv publickly, confpicuoufly.
.. foot, and | ihe participle of Uooel Oy to become publick.
U‘*"‘“) to have. )Jo.- accepting, from
womily to be neceffary. 3513y to accept.
il to accept. s full.
O~ ),u fear thou, from (syOum )_, }v the bofom: upon
s g9 he kifled, from (yOum 0 7 carrying, ravithing, from Uof
The firft s appears tobe redundant. OO JN")-’ to reft.
as? an infant. (SO )mb,' I thould reft.
-.Avr' for. Ud;l} to afcend.
? metre, poctick meafure; (S |)g for, becaufe.
the fea. - o\ﬁ}: arifes, from Uq..ﬁ},
4 )s‘ the Jambick meafure. ko 2y 2 harp, lute.
A Joy )s’ the Trochaick meafure. ¢35 2 ray, {plendor.
,)Q)x' a meafure .of Iambicks U&.lof to finith, compofe.
“and Spondees. 05 compofing, completing.
U..v.s".dual qf ~ thetwofeas. )10, he finithes, performs.
)‘:.-' Bokhara, aame of a place, Wlo).. to raife, exalt,
O W to bear, lead.



¥y 2 veil, tapeftry. @My to bind, fhut.
($)10805 a chamberlain, porter. _jlaws much, many.

O afk thou, afking. Ay ) ) fight, prudence.,
N above, on the top. A Vo lazy; a mifcreant.

O atk. ' & Moy vain, fruitlefs.

(,J| 5O 2 we have afked. U’T Jl O afterwards.

g_g_v a leaf; power; arms; orna- Q )dJu it thall Pafs, from UOJQ)/
. ment ; a mufical inftrument. _)K-' he digs or fhall dig up,
L’)d;);’..- to fill. Jrom L}‘“’K

UN“{)J to return, recede. J but.

W)J to afcend, mount. s above.

d.ib 35t @ butterfly, moth. ONs a country, region.
BT protetor, nourifher ; edu- s a nightingale.
cating ; educate thou. oy but.
wYs ): to ‘educate, nourifh. SN yes.
%) ‘5! education. Oy it fhall perith, from OOy
rsb > together. gy j""" therefore.

\_,.\s:@f to beware, abftain. JW mourn thou, from o oulU
)J@)J abftinence, chattity. 50 five.

&8 54 an angel, fairy. ol fifty.
OOy to wither, decay. = the fifth.
. ol 3 ruinous, agitated, fcat- O binding, compiling; bind thoxz.
tered. Ouy advice, counfel.
(™4 after, then, morcover, U*’“"'\*" to fuppofe, think.

byl they will give up, from Oy can bind, from (yiomy
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o~ thowed, from (,O4¢: The o together, one with another.
s prefixed feems bere 1o be redun- (s without.

dant. Lo come thou, from (youl
g3 to be. bl a defart, uncultivated.
XiQes they were, fiom ;093 slus bring thou, from 0,

93 a little branch. A oélw white; brightnefs, o
193 an excufe. allay a’cup.

g2 4 kifs. (&9 thou fhalt learn, fiom

Xwes a garden. ol faithlefs, mercilefs.

dadiey to hide, obfcure, conceal. Sl fearlefs.

s an owl. A s a houfe; a diftich.
.92 fragrance, fmell, Jolas inconfiderate.

5 (Sss rofe-fcented. w}uu irregular.
good. &Jlg==t? without affiftance.
in, into. 5“‘ a root, origin.

v the {pring. Jl.f" without a thorn, 7 e. pain.
&yl # the manfion of the fpring. A=t to fift.

4@ chearfulnefs. (= to take captive.
P fortune ; pre-excellence; for; )A-f" ignorant.
a river. lowg openly.

!)V" Baharam (the planet Mars) Jows heartlefs, difconfolate.

proper name. v old, an old man.

5)"‘\{" the breaft, fide: nea;: |}u adorning, colle&ing.
oo '

« &A JAI‘"
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1) forth, without. bl to caufe to fhine.
B thedding, fifting, from 4= (..vb I may tum, &e. from,
sy twenty. o to turn, twift; to fhine,
™4y before; the frone, make warm; to berable.
by innumerable, oMU to twift; haftens wager.
J')M incenftant; afflited. . i obfcurity; a hair, a thread;
* it pew. the fummit.
’L_s,GKu novelty, E'JU fpoil, prey, ruif.
%oy the face, form, GSJU the hair; darknefs, &%, .
Js an elephant, Q,GJU dark.
» fear, danger. A é-";'.’i a hiftory, chronicle,
JU, & unequalled. )LQ)U darker.
L sy endlefs. ojli freth, new, young.
OOy to meafure. )J'OJ‘U more freth, &e.

s fecing, | (U to inflame, burn.

s I may fee, bath from (040 * J=U confideration, fpeculation,
g:; helplefs, unfortunate, L let alone, leave, relinquith.

(A gay to join, touch. A srst? a prefent; rare, elegant.

O 443 touching, joining, reaching. * O3 prudence, advice; govern-

ment.
b A zs)f OJ a record, obligation,
< or < (anneved 1o words) thy. ) moift, freth.
45 until, that, in order to. ')—'" thee.
U heat,flame; fplendor; ftrength; “-";" harmeny, modulation,
defire; a fever; contorfien. A ).v a tomb.

® Ss
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4433 order, regularity. w!g7 it is poffible, from (yimilys
m ).- thou feareft, from A ugs repentance; converfion.
Ve )a to fear. U‘“}" to colle&; to pay debts..
Oww 7 thou mayft fear. Ak congratulation.

J;.v a beautiful woman; a LST' wretched,empty, naked,poor,
Turk ; leaving, relinquithing. )u an arrow: the river Tigris,
:J.w pomtmg, fhame, anguith. )AJ fharp; violent, paffionate,*
M_: compofition, invention, & a fword.

dﬂ LS“""' omunipotent God. S

Jus=>! hafte. S ).v moifture,
—dai hanging, dependent; 5 the Pleiades (a watery cone

the moft clegant kind of Per- ftellation).

fian hand-writing. S precious.
J3l&5 contempt, negligence.

25 relaxation, walking; con- -

o 1c. xation, g; co . T . ’
templation. _s0l> an inchanter.

A bitter ; {cverely. 5y\s a remedy.

K< bitter in the mouth. Il a fiffure, breach.
¢ ’
w3 diverfion ; afpetacle, feeing. Q) Wl to tear,
L5 full, perfeét; completion,end. rL> a cup, glafs; mirror.

7:.‘.3' a with; fupplication. &<l a mantle, robe; bed.

i the budy, perfon. w[:. a colleétion.

v alone, only; folitary. ol the foul; a beautiful woman. ,
)5 thou. ol fouls; friends, lovers.

‘0T poof 0 hiftories. jlgiles having life, an animal,
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(aew the forehead, &> acolleftion, affembly, troops.
A 8o ftudy, endeavour, T garden, meadow,

l).;:. wherefore. Jba.,a verdant plains,

A el & a wound, UU\; in like manner.

o5 d:m\e, world, the globe, “s.-".l*?‘ in the fame way.

O ¥ 7 Circaffia. aﬁi.ae., in this manner, thus,

A &,-'f a crime. ClUss paradife.

' l)>. or = except, unlefs. Oi> how many? - )
(om> to leap : to feck, examine. by Ods how often? . !
gl an eye. Wi fairy land.

& ke 2 fountain. eﬂa. a harp, lute.
OOk to tafte, try. > or yai> like, as.

rl sOwhas I have tafted. o> feek thou, from (ylwaw
A O a curling lock. g an anfwer.

A ailime a kind of mufical inftru- ()14= a young man.

_ment, a lyre, lute, (._S"')>‘ youth.
),Xa the heart. )sb ly pl of )9)5 jewels,
@Q what doft thou do? comp. (g how? when.

of > (for ax) what, and the a,(:v}; when that.

2d perfon pref. of ;O ))/ (r29> Jouini, name of an author.
MJ.Q how? what? LS'P thou mayft feck, from
A 3RS Gelaleddin  (the (e
o glory of religion) proper mame. &~ what, which.
A 0> a volume: the fkin. a; lcaping, from (yamecm

Qnins Gemthid, proper name. J"V‘?‘ four.



Qin
‘Y" fourteen.
Lva. four hundrch
== the fourth.
f?“ the world. ’
Gl.v:_:. conqueror of the world.
U'T?. pofiefling the world.
> diligence, folicitude.
>~ forty.
,x*" ax shat doft thou feek?
,ﬁ.e & what doft thou fay?
x> to gather.
s> China: a ringlet.
s> I may gather, from Um

C

s neceflity.
Juolaw arriving ;5 completion ;
harvett.
lisls Hafiz (a man of great
memory) name of a poet.
Jls a condition, thing: time
prefent.
Ul motion, a&ion; fate,
o imprifonment.
—yloas pl. of alsoa gardens,

(s>

& Euda news; an accidents

A jAa. caution.

4 AS;a motion: a vowel,

A OQwa. envy, malevolence..

A (e beauty, elegancd®

o followers, troops.

A% truc: truth, reafon.

A ko fincerity @ truly.

A a decree ; wifdom.

a3 L& (cience; a myftery, mi-
racle.

A (.AQ wife: a dofter, learned
man.

A Yl lawful

A rl:.; a bath. R

A O praife.

A ol pl of Coolas accidents,
news.

4 aJl g~ affiftance, fupport: a for-
trefs; eminence, mountain.
f‘!}; Pl of <l neceflaries,

things.
wlas life; a portico, veftibuld.
Jux gl of &lase frauds.
!sas living; an animal,



J& a d‘wﬂh .

J‘S,)L’S. anguil}l, refentment,

W‘a to rife,

A uaLs pure, excellent s noble..
Jols mind, heart, difpofition.

gs'u“' Khakani, name of a poct,
*J\x a mole on the face.

Wi, earth, duft.

A s the Creator. R

wls alord, grandee: an inn..
Lils gl of ails houfes.

. hiftory, intelligence; fame.
oo)..e'.
wolopus to inform, relate.
(A .Khotcx}, Tartary.

A =" athamed, blufhing ; eavy.
A Cidss™ a bluth, fhame,

lose God.

Odglosh a prince, lord, patron.
lodglos. O God! O heaven!
&% Oyglos the onlyLord God.
Jbloss the friend of God, proper
o name.

L‘)L‘")’" ftately, pompous.

A s murmured, £, from >~

relate thou, from

P.‘..
O intelle® ; {mall. <.t
od)i minute, fubtile; minstie,
Oz contented,'. e o
gso.m):. conﬁnﬁhm
o fio -charming, pleafint
Uu)ﬁ 4 coek'or hen, -

8.3) )n.. rage, emétion : an attack.

Lsnu J); he raged, from", Uo.»u D
); buying; he bought.

ol the autumn.

- })ms. Khofrou, Cyrus.
e Khyzer, proper name.

A L a muftacho; a line, rule.
A U a crime, error. |

(yAas. palpitation of the heart.
A CLods. the beft part of any
thing, the fubftance, cream,
Lok fincerity.
wlovia. fmiling, pleafant.
uba. fleep; a dream.
Ol ol drowned in flecp.
laolgss the place of reft, a bed.
(yonl g5 to be willing. -
C—"J$ viands, vi.&ualq; atablé:

a reader, finger.

Tt
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BHJES to ready Rbg.: * 7. ¢ O1O equity; a gift; lamentation.
,5. atk, Mg‘ with for, " ¢ ] ’ Ud'd to give.
My you will, doth* from O havirig, front ordito
‘w",,..b:; N, 4,10 a family; houfe; town.
ty<s pleafant, fair, gentle.” - 1o Dara, Darius.

29 more beautiful, &. ‘odytd’ they have or hold. .
s moft besatifl.  AS had, dorb from
$qy 9 fair-faced. (!0 to have, hold.

P ong’s felf; his. é!d a wound, fcar.

yQ 4 to eat, devour. rh) a net, fnare, trap.

wiygs. the fun. g.lo a fold, lappet, or hem of
Foas fweet. a garment.

Ses. joy be to— olo knowing, from yimilo
(VeI fweet-fcented. - Glo a wife, or learned man.
-9 blood. aiLllo prudently.. -

By blood-dropping, r'clnd'o I kriow, from

s difpofition, temper. ilo to know.

s to chew the cud.  © (il dearning.”
Jus. vain, fruitlefs; ‘phantafy, QW41 learned; a doftor.

imagination : a fpetre. (Sipinild learning, literature.
A nfing, from (gl or Ol they know, from (yiwilo
A to rife, fpring up.’ &il® a grain: cannon ball ; fnare,
(S J*; thou haft raifed. *  allurement. ° '
R 4 ($9lo dominion, adminiftras

(e bl i be o tioh of 'juftice, . .



RN ‘g
9 i, above, about, srourid; a YO the hear.

gate. ' J’d ravithing, debghtﬁ:l comp.
250 pl. of 850 pearhs. of JO amd )q,l participle of
wowlho to enter. iyl to exalt, fufpend.
b to cary in. 500 sgweable, falutary, comp,
ul:’-:—',')d to fufpend; contend;  of JO and 4o (for &S C92) parts

* provoke. of (cyhmcn tO deﬁre,
ua)o a plant, tree. JloJo a miftrefs; hnrt—ravxﬂung,
onlgsyO to require, demand.  comp. of JO and_jlo pqmcqb
O,0 wound, torment: dregs. of skl to have, hold.
Reyd right, compleat. JgsJo heart-wounding, comp. of
“yd harth, hard. JO and_jgu part. of (yikens
A o }:jo was betrothed. to burn.
Lﬁ')é delay. i w)aJc) beart-deceiving, comp. of
d)ﬁ)& he, beholds, .from JO and iy part. of W)’
U&m}ﬁjd to view; behold. to deceive. ,
ST Wl‘thm the héart; ititfails. ";-z.ﬁo heart-ravifhing, comp. of
$O the Perfian langadge. JO and LS-‘U/ﬁ'am oS
Lo the fea,” a wave.’ < to open, conquer, &c.
sl 0 to undetftand. o time, breath, pleafure.
b'.,!,)c\ or é?_Jé‘ alas ¢ éLad the brain, the palate...
A the hand. b0 a friend; harmony .comnp.
RO an enemy. C o ra breath, and _)6.. Jfrom

)Iid a régiftery jo\imﬁ ; index. (asnlw to know.
RASY aﬂﬁnht’é;_ﬁbﬂé,-ﬁix’an. 40 two o



s &
g0 a fpecies, of large troes; )J\JD another.

orchaggy satides for children, ijﬁo again.
¥ -pywelve. wlssn 1 collettion of an autbor's
*a circle, arbitrevolution s Works; chieBy poetical; 2 royal

ling. \ ',?-;Mﬂ L.+ eourt, tribunal of juftice.
»

3 diftance, abfénce. i+, wret
’O a“frieﬂd’ ﬂﬂ%ﬁ. . ) S °
S dearer, more friendly. ' - A J.)L-a.)d majeftick.

* -

4

3 two.hundred. . A9 gold

3o felicity; riches; a king- ’ N
m. <

the fecond. ' o+ Adaad) tranquillity.

1village; a giver: ten. ' Jb a fecret, myftery.

fortune, fate, time, world. &'J a declivity, foot of a hill,

O agift, liberality. . A<} compaffion, favoug

2O fear, aftonithment. * L')"J.‘J to draw, drive, banifh.
23 a villager. © > sl away, path.

» 00 ten thoufand. ©Ossls to rob, fteal, infeft the
» winter, firft winter month : highway.

efterday. 4 ax?|, fragrant; fragrance.

1 pl. of H10 friends, fami- * (Sl a verfe of four lines, a
es, habitations: a country,  Word of four letters.

egion. Ao returning.
ht. N & a cheek, face: groan, found

e
A Weafterdav. of a mufical inftrument,
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Jbushy a check, Ua.(.y colourcd. ‘
A aJl.y an embafly; a mandate. 4 ly) right, competent, worthy.
yOuibey to caufe to arrive. A 4y the foul, life, fpirit.

(A to grow; to be del'wc.:red. 151 v)fp'uit-ti\fmg, Jromyd o3\
A (o manDer, law, regulation.  to increafe.

'*Ope) arrives, from (/4 Rudeki, propername.
O 1o arrive, Jyy aday. .
axly a line, thread. _)U:-JJ fortune, world, -time,..ng'
owdy Rathid (a conduftor) proper  age; wind, air, vanity.

name. i JUjJ ) a journal.
A Usg) tender, delicate, lovely.  (§)q one day, fortune, &.
3, motion. BTy, fplendid, evident.
(u 5, 1 went, from )AANJJ more fplendid.
A3y to go: .the return. Ls""‘ Ty, light, fplendor.
w3y to dance: motion. Aoy a garden.

6 colouring, painting, embroi- A \Ag ) beauty, elegance.
dery; writing, a letter, charac- o o7 ($q face, top.

ter; arithmetick. Sy thou doft go, from ()
OLLS) Roknabad, name of a place. &y, thou doft grow, from .,y -
Aryo ploof v enigmas. v, a road, way.
A v to throw. o= herbs in general, properly
6; i) forrow, pain. fweet bafil.
Q) a wanton, diffolute, drunken (<= to pour.

._pcrfon. F pouring, dropping.

Qﬁ.) COIOur. .ovi:.w.,’_.’y to bu?._-



|5 tobe born; to bring forth. (0pe) made of emeralds. '

a complaint. 4e) ground, earth,

) to complain. ) friking, difturbing, from )0}
dew; froft, hoar froft, hail. u!ou;} a prifon.

) the tongue; language. UJL)/WJ life. .

xsj the moft excellent of any 4 )l decay, mifery. .

hing, ¢he flour, cream. )Q) poifon, venom. )

above. k‘..\/‘.:).@ poifonous. )

) a wound, blow. o,®j Venus; courage; gall.
difpelling, &e. oty lofs, damage.

) to ftrike, hurt, impel. ~+4) an ornament; beauty.

)q0 ) to polith. L) beautiful.

gold. )"""'J more beautiful.

) pale, yellow. Oy ) agrees, from .

3 a goldfmith. ©OOWAL) to quadrate., agree with.

Ki;) ornamented with gold. %) under, below.

1) golden. |)JJ becaufe, for.

w) to live.

i from whom? - ov

Jj alock of hair. Lo like, refembling.

.':—')‘ Zuleikha, the wife of Poti- A \&L. a fhore, coaft, bank.

phar. (+ala to prepare, make. .

yle) world; fortune; time, ;L. preparing,
feafon. Ojlw he makes, borh from (g il



s o
52w a cup, - WaChm atyrant,
Al thelg. L udske toprik,
A‘“s'slm,q‘cup-bearer, water-carrier. o0l a kind of carpet.

A SJlu a traveller; going, Y il thyme, melody; the cooe

&Ly a year, age. ing of doves.
&l a fhade, O4=* adoration,

, & w2 caufe, motive. A Cuss™ difpofition,, temper.
Udﬁm to refign, commit, recom- F" the morning, crepufcla; in:
mend. chantment. *

S light of weight. oU../')s‘“ in the morning.
U bearers of light burdens. S=" belonging to the morning.
(A gam to prick. (A adverfity, danger, poverty.
asw 2 foldier, foldiery, army. ¢s=* fpeech; a word.
o%m.white. P head, end, extremity; love,
elo oOwaw' the morning, aurora.  defire: principal, fupreme.
(ailla to take, ravifh, A E‘f“ a_lamp, lanthern ; the fun.

o\Ww taking, from the above. yulps from beginning to end.
Olin praife, from (0 ¢k Uolofu to banith to a place, to
WO to take. confine.
Ud}}l». to thave, erafe, efface. an).w to mix, compofe.

Xw injury, oppreflion, tyranny, wd.);m an occurrence, accident,

: threatening. tale.
UU/‘”“\*‘“ the injured, afflicted. AA-»);»J wanton ; aftonithed, cond
U A atyrant. fufed : a vagabond.

ngm the wicked. R cyprefs tree; a horn.



ey s

s joy: a prince, chief. Ol g blackxxcﬁ; melancholy.,
2y mixing, from W)w ux;.)m to burn, inflame.
conveuicnt, proper. (s g 1 would touch, rub, Sront
|)°..~ it 1s proper. Qs to ftroke, rub, touch.
+~0la of a good difpofition ; (§)gm a beautiful kind of red rofe
happy, auguft. Jsw inflaming, from @ ydiem «

Qs Sadi, mame of a poet. ‘.».é... an oath,
s an endeavour, diligence.  ( Cqum towards; a place, part, fide.

X6y thou haft ftrung, from & three.

~aw to bore, Lvm Soha, mame of a fiar.

v Sekander, Alexander. sy tall, erec.

:))'C“ quiet, refignation. W the flar Canopus; name of
Yl pure water: a chain. a Perfian author.
Jodas 4 chain, feries, lineage. (sw thirty,

oW\ Selman, proper name.  sluw black.

wahw  Selim (perfe&t, unble- (s>l blacknefs.

mithed) proper name. ulfw bathed, full of water,
u)...an Samarcand (a bolt, bar) 5O }'A,., thirteen.

name of a city. Owaaw three hundred.

- jeflamine. s filver,

ipw jeflamine-bofomed. {;i the face, colour.

wie 2 hyacinth, A filvered.

Loadios @ garden of hyacinths, aiaw the bofom, breaft,
Cw a ftene. (o the third.
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O

O or Q% (annexed to words) (st to wath, .
their. O fix.

c‘-m a branch, twig, horn, ik fixty.

Lsildobiu mirth.

ol (for lial) they.
v nil& to comb.

. 00 )J(.m fixteen.
r'.w the evening.
sUly in the evening.
sl aking, emperor.
O%s2ls royal.

% night.
A Ol youth.
LS*"" one nlght
L hatte,

SOl or (W& make hafte,

3l to make hafte.
jm a.camel.
A 5™ a tree.
t-:';" ftrength, force, agility.
i he was, from
R Udvi: to be.
ul).... wine.
J[»w)m bathful.

¢t C .| R '\nﬂ-an‘nnre

8 1as plof ):L» poets, learned
men, dotors.

A slxi light, flame, {plendor.

K& a hunter. .

% breaking, from o

K& to cleave, tear, bréak.

“ulKs a complaint.

),<~ fugar.

Uojﬁu to hunt, take, fcize.

Saffg" ga cheft of fugar.

VJ),CN fugar-lipped. -
UM,C.- to break, defeat, over-
power.

&S Shekeftch (broken) the
current Perfian  hand-writing,
ufed in Hindoftan.

M to bloflom; to admire.

O they bloffom, fiam the above.

& )ﬁu a flower. '
LuCi patient.

_bush patience, toleration,
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you, your. (4% Shireen (fweet, gentle)
» number ; numerous. proper name,

% ye, you.
<% odour, fragrance. o
dyoh to number, enumerate. 4 Caslo alord, mafter, poffeflor,

P the fun; gold. friend. « ¢
x5 a candle, wax taper. Il ®lo beautiful. .
;";.m odour: nature, cuftom; an  Jo sl an honeft man,

atom. & Luo the zephyr ; youth.

Jali% to underftand. agcor CL"M the morning, aus

v knowing, from the above.  rora.

ARA 65"". in the morning.
.. Cto hear. ¢ .g
PRS- Ls.o\:*“’ one morning.

JOuii they heard, from OOwAh A o patience.
e jovial, gay, wanton, bold, A (e 8 boy.
infolent. A=*° company, fociety.
A honey, honey-comb. A saas? a leaf, book, page.

% acity; themoon; akhave. Ous a hundred.
vk infane; enamoured, 9w Saddar (a hundred gates)
n% a lion. name of a Perfian book.
Jlyabs the top band of a book. _)Bsb Owo a hundred thoufand.
&liad Shiraz, mame of a place. Uo;)/ \w$xo to expend, employ. |
J‘.M)Am the habitation of lions, 4 caxo difficult, fevere.
dLa)._»,»:.'; a lionefs, %o a rank, file; order. -



k]
1 w
4 (Lo a calamity, A ubh a circuit, walk,
A Guguo voice, found, noife, L;"J"" a parrot,
Ao fancy, image, form; a Ub)la the del;lgc.

fpectre., A (,s"’ a fold: to fold,
WO e to feign. 4 b a bird,
A’.Lg_ua fafting ; the feafon of faft- .
ing among the Mahomedans; b .
whence metaphorically it fignifies )’J" viory: Timur or Tamer-
the fpring. lane. »
A Ouo hunting; prey. A Mk darknefs.
L')°)'( Owo to take prifoner, &
W wole cuftom, ufage.
& Ly light, fplendor, a uo)le acheek; atodth; anac.

cident ; a heavy cloud.

. . ° .
P mind, confcience )
A _Lile a lover, miftrefs; ena-
[ moured.
A adiile two lovers.

A 10V
“’)"’ Joy A au3le the end, iffue, event, fuce
w‘.:")ja the houfe of mirth. cefs; finally.

8 sik a border, margin, part. (JL; the world, time; learned.

A 5_;10 a lock of hair. 4y J’).,. (JL: enlightener or infla«

o 4R,b cuftom, way, manner. mer of the world.
L}!'u" thou afkeft, from okl a {»Lc univerfal : plebeian.
A &Jna rifing, as the fun. A _owlis Abbafi, name of a gy

A o |\ defire. avarice: . naftv of Arabian kbalifs.



iolue a place of worthip. » wks knowledge, fcience, art.
yas wonder, myftery, example. 4 W\s g/ of (.A-k: learncd men.

=== wondcr, admiration. A life.
Jloe juftice. A" M e a&tion, operation.

A Lo .
A< an enemy. )J.w: amber, ambergris.

Ae a check, face, temples. * wous a nightingale. .
)l).s a wild Arab. A u)Aﬁc a {pider.

J)..C' an Arabian inhabiting acity. * <les pl of cans vices.

wys afield, court, area; empty 4 Ow< age, time; compaét, proe

Ppace : dice-table. mife.
*"‘)j: poctry, profody. 4 ,lac a touchftone, proof.

15 magnificent, incomparable. 4 s avice, crime, ftain.
.:]....»; n}irth,convcrﬁttion; plea- 4 Ous a feftival, folemnity.

(ures of the table. A Ghas mirth, delight; life.
Las love. A (.pacs afountain; an eye, looks
Hb Aie fondnefs. gold; cffence: paradife. ‘
s chaflity, integrity ; de- i

fence, fafeguard. ¢

Le perfume, ottar of rofts. A Cyle abfent, invifible, concealed,
jos perfumed, fragrant. A lus duft; a thick vapour.
JISlae God preferve. A “-"f'j‘é a ftranger, foreigner ; exs

< aftring of pearls: atreaty.  traordinary.
JMe prudence, memory, art, A Jl); a fawn.
knowledge 5 a narrative, Al ).:. an odc.

voal Vo2 Alesn £ 2hha ahnors  ndre

. .
D m miilIf1 il L 6 e cieiamnant A



) By
A a2 vexation,
A r.)ki a boy, fervant,
(.s care, gricf, terror.
u&(,s forrowful. .
U & affli&tion.
WA d;':“s a rofe-bud.
«uQsrs to fleep, flumber.

.

L

A ol overﬂc;wcd, Jrom 2ad
A )5 an omen, prefage.
A aix5 a tumult, fa&ion, difcord,
mifchief, fcandal.
A glorious ; glory, ornament.
Alos ra.nfon'l, redemption.
ALS |5 abfence, fcparation.
UNJ.J): oblivion, from
UM)*‘)-" to forget.
* &5 happy-
16): to-morrow.
Sy Ferdufi (belonging to
" paradife) name of a poet.
uom)_» to fend.
duw): an angel, meflenger; fairy.
B abfence ; a troop, band.,,

G
OOy to command.
)3 below.
J ): to fcll.
B %) ): to defcend.
LS'J)): (for Q_QJle) inflamed,
Jroim iy )SI
2] ): {elling,
Qi g ): he fells, both from UA; S }

& 35 fplendor. ’
anL,)): to be dejetted.
g3 deceiving, deceitful,
N ): deceit, both fiom (4K 255
JQJ ): Feridoun, name of a king.
wc‘))m: to freeze, congeal.
ol feattering, from (youbid
Oy to prefs, fqueeze.
A sl eloquence, melody.
o83 forrow, complaint; alas!

to deceive.

A S confideration ; care.

h)ig ).C confider ; Lo)ig is the
imperative of (0 ) 403

QJ“G throwing, throw thou, fiom"

UQA,G to throw, throw away,
lay afide.



‘)\?

LY a battle, conteft.
))jK expert : one who labours,

rh»/ who?
U».ml‘.)d/ to leave, negled.

adjufts, penetrates, brings a (o )J\f to pafs through.

thing to bear.
Dm’T}gb’ to penctrate, labour,&e.
. U‘,}JK a caravan.
(s to leffen.
&S would!
&l a houfe, hall,
chamber.
Y Kaf, name of a fubulous moun-
iain.
3l to dig.
S ¥ a curling lock.
Owb the body; a form, model.
rb dcfire, wifh.
L.b"l)""b defire s the obtainingonds
wifh.
ot Ifitning, from il
.«)/nwmnﬁcencc

\ (4
)JJUL.« 1U&)VL
A abook, Ltter, wiiting.
L*“’/ where ? whithier?

uA_'a. oo o mele, difp.l.

Jlou muiting, from tie chove,

gallery, &?

U.».mc.\)/ to pafs.

)f if.

1)J/whom? hire, rent.

ooa_'jb)/ fporting, fkipping, ftrut-
ting. ,
2 though. ’
bufinefs, labour.
L5?'°))/ a whirlpool, gulf, predi-

pice.

Jlo))"/ a@ion, labour, profeffion;

life.
U«Q))/the circling glafs.

ro,f I made, fiom
w9 f to do, make.

Uo.) “the neck.
])) a battlu-‘m, mace.
u/d—) to takes
2 warm.
£

Le ),\"

UL’ Y Carmania, same (f o pluce.”

warmth.

).) marriage, nuptials, betroth-

ing, a pledge.



g 5

Sor ng) “lamentation,weeping. J»J/ a region, climate, country.

\.a."){ to flee, efcape. (.l oc).w.)/ I have fuffcred.

Ky 5 to weep. +5" the hand, the palm.
tlnt, which. _)h,\)/ {peech,

A} J').) to perform. % :./I faid, beth from

.ij to pafs. uw to fpeak, fay; fpeaking,
245 to ghufe ; to bite. JJ (gul) arofe.

i fele; moft excellent, no- ‘_}J/ (guil) clay.

blé, glorious, fiom the above. L_;)U/ rofc-water.

w5 a perfon, any one. aJIS” hair, locks.

g fprending, ftrewing, from r.)L)/a word, writing, oration.
O)N»J to {pread, ftrew, fcatter. r.lo\j,l)/ Gulendam (rofe-refem-
M to break, tcar. bling, from JJS a rofe, and
~..A..m.)/ bxeakmg, Jrom the above. rld\.ﬂ form, ﬁgur.e, Es{c) pro-

o5 conquering, opening,&c.fiom  per name.
)ol.;';.f to open, difcover, con- ¥ a diadem, cap.

q.uer ; rejoice. v.df a rofe-buth.

wlins " he difcovers, from the above & )A,L{ rofe-fcented.

3§55 to kill, aaJs" a clofet, cottage, hut.
m..\)/ to break; rend. Jls ¥ a bed of rofes.

M to {catter, diffolve. Uls” Guliftan (a rofe-garden,
vt Cachemite, name of aplace.  bower of rofes) #tle of a cele-
343" he has difcovered, &e. from  brated book.

JQ)...)/ to difcover, open, con- (£ ))M.L)/ a beautiful fpecies of red



L

%Y to move.

| alip; margin.

J the heart, pith, marrow.
JLJ up te the brim.

» an army.

5 ).ﬁ..d a conquering army.
1o} benignity, gentlenefs, grace,
favour, humanity, generofity.
o) a ruby, ruby lip.

J alack, a hundred thoufand.
sj.s“""u for the worthip of God,
compaof 3 for, (I for aJ| God)
and O o= adoration.

sl the moft precious fort of
pearls ; beautiful women.

2w a lion.

SJ but.

JaJ Leil (the night) prop. name.
N fem. of 1he above, night.

r
(annexed to words) my.
To water, liquor, juice.

wathat, which.

¢

odle a woman, a female.

JL. a ferpent.

e us.

A YL bent, from Jae

©ile to remain.

smile to refemble.

Owile they remain, from oile

3o the moon, a month.

. y5le with cheeks like the moon.

L.$’¢L° lunar, monthly; a fith.

4 Mle inclining, having a pro-
pentfity.

lolee left, by chance.

U~y do not atk, from QO hess

A lognans extended, dilated, fpread.

A (Syike thyme.

A Omh==? an aflembly, banquet.

A yei=® Megenun (diftradted
with love) proper name.

Aasa place where pcople af-
femble ; a collection, jun&ion.

ias® love, friendthip, benevo-
lence ; affe¢tion; company.

(4a= a friend, miftrefs ; ami-
«able, dear, beloved.



7
Q4+ confined, imprifoned.

Ox‘ a friend, counfellor; fpoufe,
hufband, wife; any one who
from their ftation in a family
is admitted into the Aaram or
Womens apartments.

A j:.x"’ vile, contemptible, trifling.

A \= place, time, opportunity.

A s afflittion, difgrace, mi-
fery.

"Jaa&"’ contrafted ; an epitome.

A )= various, difcordant.

e )s:° a magazine, treafury.

A ),“q., ‘govc‘rning; a governor,
magiftrate.

A S a fpace of time.

A UhePOwe aﬁoni'ﬂmed, difturbed.

A U3l to tafte ; thetafte, palate.

| o me.

(,;')4 plur. of Gy favours,
graces.

A él).. defire, will, affeCtion.

A (,M),. plur. of (,%4 remedies,
plaifters.

Oy 07 rof. a man, hero; brave.

. o

du'lo),. courageoufly.
uof. to die; tobe extinguifhed.'
Ay yye courtefy, generofity.
oo)",: joyful tidings.
uame €namoured, intoxicated.
A w difdainful; rich; con-

.t.cnt. .
A rf‘...w perfumed ; the palats.
A soline the fight. )
0O 8¢ 5Bl to view.
A L—’)»uo the eaft.

A ) Jgdise attentive; attention.

e mufk.

U.A,C.w muiky. '

A s or &‘ ya< an hemiftich ; one
half of a folding door.

im Mofella, name of a place.

A u")',.a.. damage, difadvantage.

A L_)).‘a..q a finger, mufician.

A Jj‘j""’ an excufe.

AayT o @ battle, field of battle.

A3 ghaxe a friend.

A’J_'w a miftrefs.

A )Lu... {cented, perfumed.

.
S



e
Jedae with reafon,
probable, pertinent.
X an enigma, myftery.
R0 fenfe, idea, fignification.
.).)V:... eftablithed, known.

rational, 4
A ) )»w a houfe of entertainment,

&
finithed, concluded.

an inn; day’s journey, a ftage,
any place where travellers reft
at night.

o 2 pricft of the Guebres o _jqaie a conqueror, triumpheg,

Wmﬂ'upe;s of fire.
Lx::*’“" cup-bearcrs.

A Claadee advantages.
A )liie a bird’s bill.

- ‘the brain, head, marrow, fub- lie do not bring, rbe imperat.

ftance, or beft part of any thing.
3)le feparation, alienation.
»iy refolution, dignity; an of-
ficc; refidence ; mufical tone.
)lode quantity, fpace, number.
o):a.i., intention, will, defire.
wJie acondu@or, mover, dif- 4

pofer.
=B, a recompence, reward.

of Y J1 with the negative pre-
Sfixed.

U™ aaro liften not, 2be megative

mtpemtzw of O gal
Ty 2 Wave.

A e a caufe; an acccptor.

O }J 140 melodious ; adjufted,
weighed.
40 time, feafon.

t

Co perhaps. A Jvogo Muful, name of a place.

w Wine. (S hair.

de a failor. A Oy firm.

ks a kingdom, power, pof- * _9=%° feparated, repudiated,
abandoned.

feflion, inheritance; an angel.
adw rays of light. v the fun ; moon ; love: a feal-

.ring.



& o w
(s* Wine. ) G not.
L;,o characteriftick of the pref. tenfe. U pure, fincere; like,
)Lw do not bring, the negative _rL‘,JLi imperfedt,

imperative of ;0 )‘ )‘*?L' worthlefs, defpicable. '
ol between, among. A )0l memorable events; rare.
saelae do not fprinkle, megative s\ 4ol Nadir Shah, prop. name.
imperat. of (yiSAol U blandifhments ; wantonnefs,
M (s thou faweft, 2d perf. Q)jU gentle, tender, delicate.
" pref of w0 U elegant, delicate, amialjle, -

5|yt a wine drinker; an car- ,up Gh(; unblown, unblemithd,
then'driuking veflel. vl ignorant.

P dying, from OOye 4 4o a conqueror, defender.

liae the fon of a prince or great

) 5 a fpeQtator, fuperintendant,
man, a knight.

: ) ) &30 bag of mufk; the nayel.
(SO b)“ Mirza Mahadiy: pro- &G fuddenly.

per name. <.

doft thou grow, from ULVJL’ unexpedfedly.

) grows oJU plaintive, from

i ol to complain
i a cloud, a fog. L pr.
& 2 C0UG, 2 fog 1oL illuftrious ; @ hero,

¥ aptae a feller of wine, comp. ) ]
> of (s wine, and the contracted ali f“ book, hiftory.
participle of (4= ), Oweli hopelefs.

l@” fruits. QU l;read.
r"*M I complain, 112 perfon pref. U aviceroy, deputy.
of Lowlb Oﬁi a battle, war.

UMy fadnefs. Aaa



5 G

o
A3 a prophet. oaka fitting, from (plawhd
yu it is impoffible. A i@ counfel, exhortation,
U fcattering, difperfing. (solai Nezami, name of a poet.

% profe; to diffufe, ftrew. A )'a.t the fight, the eye.
;,.maf Iwould not have fought, _)L;).b_. rolling the eyes, ogling,
the potential of (ysonce awith the A (Lu verfe; a firing of pearls.

negatiw preﬁxed, ejsd to call aloud.

:" 2 ftar. A X > a benefit; vituals.

:’. . grammar, fyntax. )z.v beautiful, good; fwift.
e firfh. A XS mufick, harmony.
5\.»::" Nakhthebi, prop. name. -A(J,,:j_j t;ht‘ fou.l,. breath ; defire.
i male. ‘ A e.:v..; gain, utiity.

’....);5 a narciffus. A O mouey.

5 gentle, tame ; light. A ki painting, embroidery.

)15 near. A N anarration, rgpors, copy,.
J 5 to defcend ; hofpitality. tranflation.

J ))-.3 to defcend’; happen. Jb:j a.pifture, ornament; leau~
_5«'_:"‘5 Nifkhi (a tranfcript) zbe  tiful woman..
" charatter in which Arabick ma- (WSS Negaciftan (a gallery of

nufcripts are generally wrillen. pi€tures) 1ék of a calebraied bosk..
m,c fubtleties, myﬁ’erws

»and @ gale.

\Uml»u to caufe to fit down. }Su to view.

A Ll alacrity, pleafure. QQ )‘G ar ),G good.

<yl to fix. 2US or &5 cuftody, care, ebfar

= { to fit down, xation..



. Tl >4

J0asS preferve thou, imperat, of &i nine.

eiloas & placing, from
& thowing, from QOLVJ to place.
©Os¢ to fhow. (,,»J od\.\ri we have placed.
Oled pl of i viceroys, 8e. "“V" a tree, fhrub.
@i to foothe. Ll hidden, from (4
:)b4 foothing, from the abeve. S g river; to flow.
wyly a favour. Wik to lic hid,
sjles foothing, warhling, from (s a pipe, flute.

UA!}’ ju even, alfo.
allgi a bencfit. il to Write.
(Slyi melody. JGG good, excellent.
A yyi a turn, change, watch, ),Cu bright, beautiful, elegant.

centinel. .
(!4 reputation, goodnefs.

©o )Q{_J)J to relieve guard. » ‘_}.u the river Nile.

s tha fpfing, the eatly fpiing.

o the prophet Noal, K
Ciagd 3 complaint, P and ; he, fhe, it.
Q4 ninety. U‘“"') after, behind, again.

s light, brightnef, 4 (il amely to detgin.

.

($iajes the firk day of fpring. 4 éﬂb evident.
CAYPY nineteen. A uLg,;I) a&ions, occurrences, bat-
O dri,ul.;ing, a donker; apy  tles.

thing drinkable, from (., v o1y Van, name of a towa.

UJW;' to write. A Ogamy cffence, fubftance, exiff:
yd write thou, from the above.  ence, nature, body, perfon.



&

))/oja.) to commit, perform, &3P never,

rive a being to.
)9 a leaf of 4 tree or paper.

})' blows, from (yO)e

Loy enjoyment ; arrival; con-

unction.

b) fituation ; action, gefture.

P good faith; a promife.
,5..” but.

y ‘he, fhe, it; his, her, its.
TR defert; depopulated.

2 dreadful, terrible.

l).sg feparation.

;‘b an affault ; impetuofity.

every.

$ Herat, name of a city.

> whenever.

® or A=’|)9 whatfoever.

D or A,Gijﬁ whofoever.

M>).¢ or Q@ although.,
wherever.

l:r( P wherefoever,

b ever.
6

ol a thoufand ; a nightingale,
(ramd to be.
U eight.
Ol eighty.
ok eighteen.

e feven.
ol feventy.

" oda® feventeen.

A \® whether, but.
and, alfo, together.

(annexed to words) their.
wil @ of the fame neft.
ok only.
odL,;O direétly.
L_C@L.jb of the fame inclination,
r)&,ﬁ of the fame banquet.

)».wg,} lying on the fame pillow,
in the fame way.

© )s-r° )S'l-° like, as.
fleeping together.
‘x,.sb breathing together.
M fitting together ; acom®
panion.

& all, unxverfal.



"

(,u).n,@ 1 wnt, fram (A3
ahad always.
JM black ; an Indian.
rKJ@ time, feafon.
Jsi® yet.
A )9 air.
no, never,
d!m f@ doﬁ wou not know?
ﬂam vw'd 4@5
Cyaiaa® to lay d«)wu

€Y
Ly O! or
b finding,
(,JL! I may find, both from (i3,
oL rcmember; memory, 1ccord.
_“Lv a fiiend, miftrefs; ddlndf.r;
power, advantage.
;;:LJ_ O heaven! O Lord! comp.
of LO! and L:"J) alord, maftcr.

THE

Bbb

0d )y eleven.

by jeflamine,

el to find.

wysly a ruby.

Xy (annexed fo words) thy.

4 oy the hand; aid, power,
ftrength.

Ot (anncxed to words) their,

(s~ that i, viZ. r.

L& prey, fpoil, booty. ’

5 one.

&% only.

LQL\.,\J precious, valmblc, rarc..
b_,k,\,c incflimable, r'm.
Quc one moment.

)J}q a fow,

1450 one dav.
- A

s (anneved 1o words) my.
(! Yomen, A abia the happy.
s .94 Jofeph.

END















